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A modern varázs 
A többszőr termő buza - Miből készűl a 

Csupazöld mezők között döcög az ódivatu vici- 

nális. Jó masfél órába telik, amig kétszeri átszállás 

után megérkezünk. Müncheberg, Berlintől 45 kiló- 

méterre, olvassuk az állomásépület homlokzatán. 

Utána még tiz perces gyaloglás és ott vagyunk a v
i- 

lághirü intézet udvarán. Az intézet elsősorban a gya
- 

korlati mezőgazdaság szolgálatában áll, de termész
e- 

tesen az elméleti kutatásokat sem nélkülözheti. 

Amennyiben nem meglevő tulajdonságok, kereszte- 

zések utján torténő átviteléről van szó, a nemesi és
i 

munka az ugynevezett mutációkra, a természet egy- 

előre tudományosan még fel nem deritett sz
eszélyé- 

ből kipattanó, hirtelen tulajdonságváltozáso
kra van 

utalva. Az elméleti kutatásnak az a feladata
, hogy 

módszeres munkával világosságot deritsen a mut
áció 

titkaira. Ezeknek az elméleti kutatásoknak
 ,Kkisérleti 

egere" a tátika, mellyel az intézet tizenhárom éves 

fennáliása óta állandóan kiterjedt kisérleteket 
foly- 

tat. Tron doktor, az intézet fiatal, de máris nagyszerü 

eredményekre visszatekintő asszisztense vezet. 

Első utunk a átikához vezet. Az ezernyi változa- 

tosságban egymás mellett sorakozó tátikaerdő maga 

is csodálatos látvány. Törpe és óriás, keskeny és szé- 

les levelü, bolyhos és szőrtelen, kis virágu és nagy 

virágu bokros és egyszáru és még számtalan válto- 

zat, melyeknek felismerésére már szakképzett fejr
e 

van szükség. Egyes faiták annyira elütők, hogy laikus 

szemmel semmi hasonlóságot sem látunk bennük 
a 

mi közismert tátikán aal. Nem is csoda, - adja meg
 

a magyarázatot Troli doktor - ezek a példányok öt 

világrészt képviselnek. Következő állomás
unk a csil- 

lagfürt. Troll doktor a csillagfürt specia
listája, ter- 

mészetesen itt időzünk a legtöbbet. Amit itt hall
unk, 

az már 
VALOSÁGOS REGÉNY 

A keserü csillagfürt nitrogént köt le a levegő
ből 

a talajba és ezért sokáig kedvelt zöldtrágya volt. 

Magas olaj- és fehérjetartalmát azonban a me
zőgaz- 

daság nem tudta kihasználni, mert keserü alkaloid- 

tartalma miatt a háziállatok nem hajla
ndók fogyasz- 

tani. Ha a francia barátoknak az ezer évvel 
ezelőtt 

még keserü borsóból sikerült kitenyészteni a mi cu- 

korborsónkat, miért ne lehetne a csill
agfürtöt is al- 

kaloidmentessé tenni? - gondolta Baur profe
sszor, 

az intézei alapitója és hozzáfogott a munkáh
oz. Más 

lehetőség hiányában a véletlenre, a mutációra kel
lett 

biznia magát. A szerencse kegyes volt ho
zzá: másfél- 

millió palánta végigvizsgálása után talált ötöt, me
ly 

nem tartalmazott alkaloidákat. 

Az édes csillagfürt tehát már megvolt, de ez még
 

csak első lépése volt annak a csodálatos fejlődésnek, 

melyet szóta a csillagfiirt megtett. 

Olajtartalmát négy év alatt nyolc százalékról 

ikerült negyven százalékra fokozni 

a cukorrépa cukortartalma a nyolc százaléktól 
a 

tizennyele százalékig 100 év alatt tette meg az utat! 

A további munkára azonban még mindig
 bőven van 

lehetőség. A termelés gazdaságossága szempon
tjából 

kivánatos lett volna, hogy a csillagfürt hüvelytermése 

beérése után ne szórja el nyomban magvait. En
nek a 

tenyésztési problémának megoldása már Troll dokto
r 

személyes érdeme. Hat hold csillagfürtből talált tizet
, 

melyeknek hüvelye olyan erősen összenőtt, h
ogy nem 

a varratnál, hanem oldalt hasadt fel. Ezek közül egy 

ezt a tulajdonságot utódaira is átörökitette. Azóta 

nem kell számolni a betakaritásnál előálló 40-75 

százalékos szemveszteséggel. Troll doktor legujabb 

eredménye a simahüvelyü, tehát eső után gyorsan 

száradó és nem mohosodó, végül pedig a puha meg- 

alju, tehát biztosan és előkezelés nélkül kikelő 

énpitettek kii : 

A Don folyó és a most már háromszáz kilóméter- 

re ettől nyugatra fekvő Charkov és Kurszk közötti te- 
rületen már nincs ellenség 

csil- 

jagtüut.. 

ók birodalmában 
ől készül : német makaróni? - Látogatás a münche- 

bergi növénykisérleti intézetben 
Németország ma már 600.000 holdon termel 

csillagfürtöt és 

A NÉEMET MAKARONI 
tojás helyett négy százalék csillagfürtolajjal készül, 
a német kakaóban 15 százalék csillagfürtliszt van és 

még számos más helyen kerül a csillagfürt emberi 
táplálékként felhasználásra, anélkül, hogy jelentősé- 
géből min: takarmány valamit is vesztett voina. 

Ugyanez a közvetlenül gyakorlati célokat szolgáló 
munka folyik a következő állomásokon is. A bur- 

gonyaosztály proplémája a Colorádó-mentes, fagy- 
álló, nem feketedő burgonya kitenyésztése. A némileg 

degenerált nyugateurópai felfrissitésére az in ézet a 
Baszk-hegyvidék 3000 méter magas zugaiban kuta- 

tott fel vad burgonyafajtákat. 
A legmerészebb kisérletekkel a gabonaosztályon 

találkozunk. A buza és rozs keresztezésével az intézet 

a rozs igénytelenségét és a buza kitünő tápértékét 
akarja egyesiteni, a buza és az évelő tarackfü keresz- 

pedig olyan buzafajtát akar terem eni, 

EGYSZERI VETEÉS 
után több egymásután következő évben lehet aratni. 

Minden gabonaszáron jelzőtáblácska, a kalászo- 
kon az idegenbeporzás megakadályozására papir- 
zacskó és az egész vetésterület a verébkártevők ellen 
óriási drótkalickában: az intézet komolyan veszi a 
merész kisérletet. 

Az 1400 holdas telepen még tömérdek látnivaló 
lenne, de egy délutánból többre nem telik. El kell bu- 
esuznunk Troll doktortól, a csillagfür: varázslójától. 
Valóban a varázslók birodalma ez az intézet, de a tu- 
domány és legfőképen a fáradhatatlan munka va- 
rázslóié. Másfélmillióból öt, hat holdról egy!... mi- 
lyen tömérdek munka, önfeláldozó és önzetelen munka 
rejtőzik e számok mögö tt. Troll doktor a csulagfürt 
nemesitésének felbecsülhetetlen hasznából semnit 
sem kap, csak elismerést, az egész haszon a nemzeté 
és hamarosan talán az egész emberiségé. 

Egy-egy növény nemesitése, mikor is gyakran 
30-20 kivánatos tulajdonságot kell egye len fajtába 
egésziteni, 10-12 évi munkába kerül. Vaijjon milyen 
csodákkal fogja még ennek az egészen fiatal intézet- 
nek ötven tudósa meglepni a világot? 

Dr. Némethy László 

Sokszáz kilóméteres arcvonalon napról-napra növekedő lendű- 
lettel kergetik maguk előtt a vörösöket a szövetséges csapatok 

Timosenko bolsevista tábornagy ujra vereséget szenvedett 

MKüzel kilencvenezer hadifogoly a Don ment: 
harcokban 

A keleti harctéren a jelenlegi háboru legnagyobb csatája folyik, melynek frontj ÖOreltő 

Azovi-tengerig terjed. Most már a szovjet hadvezetőség is kénytelen elenmk élle rkel vl 
elestét ugyan még nem vallotta be, de beismeri az ezen helységtől kétszáz kilóméterre délre fekvő kesos 
városnak a német és szövetséges csapatok részéről történy elfoglalását. Rosos a Don folyó nyugati 
partján épült és hogy az oroszok feladták, annak a jele, hogy megkezdődött az egész Don menti arcvonai 
felgöngyölitése. Timosenko sulyos vereséget szenvedett. Angolszász katonai körökben érthetetlennek 

uartják ezt a vereséget, mert hiszen a szovjet hadvezetőségnek nemcsak modern fegyverek, hanem a 

vörösöket meglepni és megverni. 

Német katonai körök nem titkolják ennek a sikernek a magyarázatát. Timosenko az utolsó 
pillanatig kétségben volt, hogy a németek hol inditják meg a nagyarányu offenzivát. Motorizált csapatai- 
kat a front mögött ide-odatologatták és a nagy csapatösszevonás a támadás helyén csak az utolsó huszon- 
négy órában történt meg. Ekkor Timosenkónak már nem volg ideje saját csapatait ugyanott szembe 

állitani. A támadás olyan nagy területen indult meg, hogy a szovjet nem tudhatta, hol készül az áttörés. 

Az áttörés megtörtént és azóta a német és szövetséges csapatok mindjobban kiszélesitik az áttörési arc 

vonalat. Ma már szó sem lehet arról, hogy Timosenko déli hadserege a Kaukázusba huzódjék vissza, mert 
ha ezt meg is tenné, a biztos megsemmisülés vár reá. A csata a németekre nézve kedvező eredménnyel 

folyik és a legközelebbi napok már döntő eseményeket hozhatnak. 

A Don folyótól nyugalra az ellenséget 
megsemmisilőem mmegvertélk 

A német vezéri főhadiszállás szombaton délben a 

következő hivatalos jelentést adta ki: 

Német és szövetséges csapatok a légierőtől ki- 

válóan támogatva junius 28 tól julius 9-ig a Don fo- 

lyótól nyugatra az ellenséget megsemmisitően meg- 

verték. 
Julius hetedikén Vorones elfoglalása után a 

Dont háromszázötven kilóméter szélességben elérték 

és átkelve a folyón, annak keleti partján több hidfőt 

Az eddigi jelentések szerint 
689 hadítoglyot ejtettek, ezerhét páncélost, 1688 

németekkel szemben tulnyomó többségben emberanyag is állott rendelkezésre. Ennek ellenére sikerült a 

ágyut és rengeteg hadizsákmányt szállitottak be 
Ötszáznegyven repülőgépet lőttek le. A zsákmán 
a hadifoglyok száma állandóan nő. Az Oreltől észalk 
ra és északnyugatra megsemmisitett 390 páncél 

ebben a számban nem foglaltatik benne. 

Az ellenség üldözése folyik. 
Alégierő éjjel kikötői berendezéseket 
a kankázusi é
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ezükebb térre szoritják. Ellenállása megtört és az el- 
szigetelt kitörési kisérletek eredménytelenek ma 
radtak. 

A Volchov-szakaszon az ellenségnek páncélosok- 
tól támogatott támadását közelharcban utasitották 
vissza. Egyes helyeken sikerült az ellenségnek az ál 
másokba betörni, de ezeket a csapatrészeket megsem- 
misitették. Tizenkilenc páncélest harcképtelenné tet- 
tek. 

A nehéztüzérség jó eredménnyel lőtte Leningrád 
hadifontosságu céljontjait. 

A Finn-öbölben két napig tartó kemény harc 
után megakadályozták az ellenség partszállási kisér 
leteit. Az ellenségnek nagy veszteséget okoztak. és 
számos foglyot ejtettek. 

Északon a légierő ellenséges gyalogsági álláso- 
kat, csapatösszevonásokat és tüzérségi állásokat bom- 

A mémnmelek lérhódilása 

A német véderő főparancsnoksága jelenti, hogy a ! 

német légierő egységei több hullámban állandóan tá- 

madják a szovjet vasuti vonalait és igy megnehezitik 
az utánpótlást. Tegnap az egyik pályaudvaron a vá- 

sányhálozatban a bombák ntgy pusztitásokat okoz- 

tak. 
Három indulásra készen álló vonatot mozdu. 

latlanságra kényszeritettek. 
Az egyik pályaudvaron, ahol éppen csapatokat készül- 
tek elszállitani, a bombák nagy rombolásokat végez- 

tek. 

bázott. 
Két kereskedelmi hajót tizenháromezer tonna 

ürtartalommal, továbbá egy rombolót és egy őrnaszá- 
dot elsülyesztettek. A Kola öbölben egy hatezer ton- 
nás hajót semmisitettek meg. Az ellenséges légierő 

kilencvennégy gépet veszitett. Hét saját gép nem téri 
vissza. 

Egyiptomban El Alamein környékén heves har- 
cok folytak. A német és olasz állások ellen intézett 
támadásoka visszautasitották. Légiharcban har- 
minchárom ellenséges gépet lőttek le. 

Málta-sziget repülőterein bombatámadásokkal 
romholásokat végeztek. Itt az ellenés tizenkét gépel 
veszitett. 

Junius huszonhetedikétől jutus kilencedikéig az 
angolok összesen 228 gépet veszitettek. Ugyanezen 
idő alatt a németek ötvennégy gépet veszitettek. 

a Éronm! déli szakaszám 
A Don folyó középső szakaszán - amint az an 

gol hiradások is beismerik - 

a küzdelem döntő stádiumba lépett. 
Az állandó támadások miatt az arcvonal rendkivül 
kiszélesedett. A németek nyomása most Vorosilov- 

grad ellen irányul. Ez nagyobb helység Vorones és 
Rosztov között. Rosos elfoglalásával a vasuti vonal 

már teljesen használhatatlanná vált a vörösök részé- 

re. Lisicsanszk szintén a németek kezén van már és 

igy az utolsó nagyobb állomás Vorosilovgrad előtt is 

elveszett a bolsevisták részére. 

A mémnnmelek el akarják vágni a visszavomuló 
vörösök iját 

Német katonai körök szerint a német támadás 
Voronesnél a várostól északra és délre bontakozik ki. 

A vörösök Rosztov felé vonulnak vissza. A németek 
Igyekeznek megakadályozni, hogy a menekülő sereg- 
részek átjussanak a Don folyón. A keleti parton mü- 
ködő német és szövetséges csapatok gyors iramban 
haladnak előre Sztalingrad irányálban, mert itt a Dont 
alig száz kilóméter választja el a Volgától. 

BOLSEVISTA JELENTŐS NÉMET SIKERRÖL 

Rigából jelenti a Stefani-iroda: A „Vörös Csil- 

lag', a szovjet hadsereg lapja beismeri, hogy Von 
Bock tábornok Badserezének előcsapatai benyomul- 

Timosenko zavarban varn 
Berlinből jelenti a Rador: Ma nincs semmi ujkö- 

zölni való hirünk sem Egyiptomra, sem a keleti arc- 

vonalra vonatkozóan, - mondották mértékadó ber- 
lini katonai körökben. Ugyanezek a körök megje- 
gyezték, hogy Timosenko egyik napiparancsának 
tartalma, melyet megtaláltak, megerősiti azt a be- 

nyomást, hogy a szovjet hadvezetőség már nincs ab- 

ban a helyzetben, hogy áttekinthesse a valóságot a 

doni harcok alakulását illetőleg. Ezért ugy véllük 

tak Rosos helységbe. 

Rosos a Moszkva-Rosztov keözötti vasutvenel 
nál fekszik, Voronestől mintegy 200 kilóméterre 

délre. A szovjet lap azt irja, hogy a bolsevista had- 

sereg uj védelmi vonalba vonult vissza. 

Berlinből jelenti a Rador: Mint a német véderő- 

főparancsnokság közli, a bolsevisták ama állitása, 
melyben tagadják Vorones városának a német csapa- 

tok részéről történt elfoglalását, merő hazugság. Mi 

ként a német véderőfőparancsnokság julius 7-én kö- 

zölte, Voronest a német csapatok elfoglalták és szi- 
lárdan tartják. 

hangsulyozták berlini ka onai körökben, - hogy 
jobb, ha részünkről sem adunk semmiféle adatot 
harc helyzetére vonatkozóan 

A SZOVJET KATONAI vALSAGA 
Lisszabonból j lenti a Stefani iroda: A londoni 

rádió a Szovjet katonai helyzetével foglalkozva pén- 
teken este kijelentette: 
- A helyzet sulyos. Szövetségesemk nem tit- 

kolják azt a tényt, hogy a legkinosabb ka atonai vála 
ság előtt állanak. 

na vaaole 

Angol repülőüsziek elárulták 
a segitségükre siető írancia parasztokat 
Párisból jelenti a Német Távirati Iroda: A Fárisi 1 hát is adtak nekik. elfogatásuk után a német ható- 

hadbiróság most foglalkozik mintegy harminc fran- 
cia férfi és nő, - nagyobbrészt bretagnei parasztok, 

- bünperével. Az a vád ellenük, hogy segitségére 
voltak egyes angol repülőknek. A főtárgyalás pén- 
teki ülésén megállapitást nyert egyrészt az a tény 
hogy egyes vádlottak ellen a hadifogságba eset" an- 

golok vallomása alapján indjtottak eljárást, más- 
részt megvilágitást nyert az a mód, abogyan az an- 

golok segitőikkel szemben viselkedtek. Az angol tisz- 

tek és altisztek, akiket különböző helyeken francja 

pParasztok rejtegettek és élelmeztek, sőt zelséri ru- 

aaétte 

i ságokkal közölték azoknak a franciáknak ,) nevét és 
cimét, akik segitségükre voltak és igy lehetővé tet.- 
ték ezek felelősségrevonását. Egy brit főhadnagy 
ráadásul, édesanyjának irt levelében beesmérlőleg 
nyilatkozott arról a mocskos helyről, ahol laknia kel- 
lett és a polgári ruha rossz minőségéről, melyet ad- 
tak neki. A főtárgyaláson felolvasott angol levelek 
méltatlankodást és felháborodást keltettek a fran- 
ciák körében. Hevesen kikeltek az angolok ellen. 
Több ereg francja pParaszt kijelentette, hogy torkig 
vannak az angolokkal. 

acridből jelentik: A spanyol rendőrség tagjai 

bb gonosztevőből álló banda között összetüzés 

ták. A bandavezér bevallotta, hogy utasitásuk 

volt riadalmat keltő hirek terjesztésére a lakosság 

öréb n. Elfogatásakor Manuel Campillo Gomez ép- 

másjik spanyol városba akart utazni hnogy 

iytassa bünös tevékenységét, amellyel megbiz: 1 

A spanyol lakosságot terrorizáló vörös banda 
tagjait sikerült ártalmatlanná tenni 

1 ták. A bandafőnök a „vörösök" uralma idején rend 
örbiztos volt. büntársai pedig tisztek voltak a spaz 

tamadt, amelynek során egy bandita életét veszte:te, 

főnököt Manuel Campillo Gomezet pedig el: 
nyol forradalmi hadserezben. A nemzet hadsereg 
győzelme után mindnyájan a granada hegyek közé 

menekültek, ahol állandó rettegésben tartották a 
lakosságot. A lakossággal folytatott összetüzések- 
ben a banda megtizedelődött; maradványuk Madrid 

an menekült. (e érte utól őket végzetük. 

Egy ijoghuzás következményei 
a biróság előtt 

VVarga Mária aradi lakosnő még az elmult évben 

feljelentést tett sulyos testi sértés miatt Berger Írén 
dr. fogorvosnő ellen, akitől nyolcvanezer lei kártéri- 
tést is követelt. Varga Mária - a feljelentést szerint 
= azért jelent meg a fogorvosnő rendelőjében, mert 
fájt a foga. Dr. Berger Irén kihuzta a beteg fogat és 
azt az utasitást adta Varga Máriának, hogy otthon 
hideg ecetes vizzel öblögesse a szájüreget. Másnap az 
asszony fájdalmai fokozódtak, mert elküldte férjét az 

orvosnőhöz, aki gyógyszert rendelt és megismételte 

magához hivatta Reich Béla dr. aradi sebész-orvost, 

aki mütétet hajtott végre, mert a beteg asszony ar- 
cának baloldalán lobosodás lépett fel. Varga Mária 

vetkeztében álla alat: hatalmas vágás nyoma maradt 
vissza. Az ügyet most tárgyalta az aradi törvényszék. 

A tárgyaláson kihallgatták a törvényszéki orvosi 

szakértőt és Reich Béla dr. sebészt, majd az ügyész 

illetékességi kifogást jelentett be és azzal érvelt, 

kes. A törvényszék az illetékességi kifogás ügyében 

julius 14-én hirdeti ki határoza át. 

Elfogyott a torpedó 
- három matróz atuszik 

az ellenséges hajóra 
Már hosszu ideje hajszoltuk a gőzöst, - meséli 

az Atlanti-óceánról 49.995 tonna hajótérelsülyesz- 
tés dicsőségivel hazatért buvárhajó fiatal tengerész- 
őrmestere - amikor végre abba a helyzetbe 

négerekből álló legénység hanyathomlok menekült. 
Terpedónk már nem volt, ilyen nagy hajót könnyü 

sgéppuskával pedig akkor sem küldhetünk a tenger 
fenekére, ha itéletnapig vesződünk vele. A kapitány 
ezért hármunknak parancsot adott, hogy szálljunk át 
az elhagyott hajóra és a fenékszelepek megnyitásával 

sülyeeszük el. A viharos tengeren csónakkal lehetet- 
len lett volna az átkelés. Mit tehettünk egyebet, le a 

ruhával, három fejesugrás, átusztunk a gőzöshöz és 
szerencsésen sikerült a menekülőktől hatrahagyott 

kötélhágcsót elkapnunk, A hajó átkutatásakor kide- 
rült, hogy áldozatunk egy modern berendezésü uj 
hajó volt, mely gyümölcsöt é és kémiai anyagokat szál- 

foglall! atoskodásunkból azonban hirtelen nehéz rob- 
banások riasztottak fel. Wel a fedélzetrel Övatosan 
körültekintve kerestük hajónkat, azonban hiába 

Ehelyett egy repülőgép bugása repesztette dobhár- 
tyánkat és néhány pillanat mulva már hullottak is 
megint a bombák, az utolsó pilanetban elmerüjt 
tenáeralattjérőnk föle. 

ságos is volt. Három buvárhajómatróz, fél napra ci- 

pülögép hajónk 2djg a viz alatt. Fegyver termé- 

i ne volt Eink Kezdetben kissé megdöb- 

bentünk, de aztán beletörődtünk a változhatatlanba 

és időtöltésül, meg idegmegnyugtatásul alaposan be- 

lakmároztunk a nagyszerüű gyümölcsből. Időnk bőven 

volt, mert a repülőgép napestig kitartott az égen. 

A szürkület beálltával elhatároztuk, hogy gyor- 

san tutajt tákolunk össze és élelmiszerekkel gondo- 

ban természetesen feladatunknak js eleget tettünk. 

A betodouló viz nyomása ördögi robajjal vágta a 

figyeltük a hajó Jassu sülyedését. Annak alehetőség- 
nhek tudata, hogy a betóduló viz egyszerüen levegőbe 

röpitheti a még mindjg gőz alatt álló kazánt, kissé 

ban lehetetlen volt idéjében elillanni a veszélyes 
zetbői. A kazán nem robbant fel, hanem egészei 

parancsnok hidon minden lámpa kigyulladt. Fényük 
fenyegető polipkarként nyult bele a szuroksötét é 
szakaába. Még csak ez hiányzott, gondoltuk, de éppen 
ez volt a szerencsénk. Időközben ismét felmerü 
jónk az ünnepi kivilágitás fényében észrevett 
délzetére vett minket. Minden nagyon jól sil 
csak egyet sajnáltunk, hogy a töménytejen menn 
gü pompás gyümölcsből még csak egy ládát sem 
Hattunk bajtársainknak. ( am. 

az öblögetésre vonatkozó utasitását. A fájdalmak há- 

rom nap mulva sem szüntek meg, ekkor az asszony 

két hónapig állott orvosi kezelés alatt és a mütét kö- 

hogy az ügy letárgyalására a vegyes biróság ületé- 

kerül 

tünk, hogy a könnyü géppuskával figyelmeztető lö-: 
véssorozatot adhattunk le a hajó orra elé. A mentő- 
csónakokat nyomban leeresztették és a nagyobbára 

Etett. Amennyire az idő rövidsége engedte, ideigle- 

nesen felruháztuk magunkat és munkához láttunk 
hogy a fenékszelep fedelét felcsavarjuk. Elmélyede 

A helyzet kissé bizsergető, de éppen ilyen mulat- 

vilbe öltözve egy ellenséges gőzös fedélzetén, a né- 

ger legénység kint a tomboló tengeren, fölöttünk re- 

san megrakódva ismét tengerre szállunk. Előbb azon- 

magasba a fenékszelep fedelét. Tutajunkon reszketve 

eehe érzés volt. ormótlan tutajunkkal azon: 

kör- 

történt. Valamilyen megmagyarázhatatlan okból a 



el 

cimü angol lap közli, 
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Uj sorozási Törvény 

Megszünik az egyéves önkéntesség 
és általanosítják a katonai 

szolgálatot 
A hivatalos lap julius 9-iki, 157. számában meg- 

jelent az uj sorozási törvény, amelynek alapját a kö- 

vetkező elvek képezik: Megszüntetik az egyéves kato- 

nai szolgála: ot; a közszolgálatba való belépést, az ál- 

lami és magániskolákba való felvételt a katonai szol- 

gálat kötelezettségére vonatkozó előirások betartásá- 

től teszik függővé. Sulyosbitják a sorozással kapcso- 

latos vétségek büntetését. Kötelezővé teszik az összes 

állami intézmények számára a hadsereg sorozási 
tör- 

vénye ellen vétők leleplezését és üldözését. Egyszeri 

sitik a sorozási müveletet. 

Altalánositják a tényleges katonai szolgálat 

teljesitésének kötelezettségét a halasztások 

és felmentések megszüntetésével. 

A katonai szolgálatra alkalmatlan ifjak számára 

megalkotják a közszolgálatra alkalmasak csoportját. 

A minimumra csökkentik azokat az okokat, amelyek 

miatt katonai szolgálatra alkalmatlannak minősitik 

az ifjakat, de akik alkalmasak bármilyen közszolgá- 

latra. Atmenetileg megállapitják a katonai szolgárat 

teljesitésének feltételeit a régi törvény alapján fel
- 

mentett vagy halasztást kapottak számáraá. Ötven 

éves korig felülvizsgálják az elhalasztottakat felm
en- 

tetteket és katonai szolgálatra alkalmatlannak 
minő- 

sitetteket és rosszakarat megállapitása ese én
 a tör- 

vényes szankciókat alkalmazzák. 

Az uj törvény rendelkezései szerint az összes ro- 

mán állampolgárok kötelesek katonai szolgála! tot tel- 

jesiteni. Kivételt képeznek a jelenlegi törvényben 

foglalt esetek, ha fizikai vagy erkölcsi okok kizá
rják 

azt. 

Az idegen állampolgárok mentesülnek a ka- 

tonai szolgálat kötelezettsége alól. 

Anampolgárság nélküli idegenek nem mentesülnek
 a 

katonai szolgálat alól. A naturalizálást kapott idege- 

nek kötelesek alávetni magukat a törvény rendelke- 

zéseinek. Bünügyek miatt elitélt egyéneket kizárják 

a katonai szolgálatból. Ezeket a katonai szolgálat ide- 

jének megfelelően közmunkaszolgálatra használják 
fel. Kizárják a katonai szolgálatból a zsidókat is, 

akiket külön törvény rendelkezései alá helyeznek. 
Azok az ifjak, akik legalább négy középiskolai osz- 
tályt végeztek, vagy hasonló értékü tanulmánnyal 

rendelkeznek és eleget tettek a premilitáris előkészü- 

letre vonatkozó törvény intézkedéseinek, 

két évet szolgámak és tanulmányaiknak 

megfelelően altiszti, vagy tiszti rang elérésé- 

re lesznek kiképezve. 

Az orvostanhallgatók, az állatorvosi és gyógyszeté- 

szeti fakultások hallgatóit, valamint a müegyetemek 

hallgatóit egyetemi tanulmányaik első két évében 

készitik elő arra, hogy tisztek legyenek. Egyetlen 

husz évet betöltött ifju nem vehető fel állami vag 

magánszolgálatba, állami 7agy magániskolába, ha 

nem igazolja, hogy eleget tett a sor ő 

irásainak. Azok az ifjak, akik katonai szolgál éra 

alkalmatlanok, de közmunkára alk két éven 

keresztül a román ifjusági munkasze 

teljesi enek majd szolgálatot. 

A tizennyolc évet betöltött ifjak önként je- 

lentkezhetnek katonai szolgálatra 

a törvényben előirt feltételek mellett. A törvény ezen- 

kivül a sorozási müvelet lefolytatására, a katonai il- 

letekek fizetésére, a katonai szolgálatra alkalmatlan 

ifjak felülvizsgálására, a bünte ésekre és az átme 

neti intézkedésekre vonatkozó előirásokat tartal- 

zási törvény 

rvezet kere 

mazza. 

A Ramaniában tanuló magyarországi 
és Magyarországon tanuló romániai diákok 

hazautazaási lehetősége a nyári szünidősen 

Bucurestiből jelentik: A külügyminiszterium 

közli az érdekeltekkel, hogy mindazon diákok, vala
- 

mint főiskolai hall gatók, kik Románjában végzik
 ta- 

nulmányaikat, de családjuk Magyarországon van, 

utazási engedélye kaphatnak abból a célból, hogy a 

nyári szünidőt (két hónapot) családjuk körében tölt- 

hessék. 

Az érdekelt növendékeknek ecélből igazolványt 

kell kérniök attól az iskolától, melyben tanulnak, 

arró hogy tanulmányaikat ott folytatják és hogy 

) családjuk nem lakik az országban. Az igazolványban 

feltüntetendő az a helység is, ahol a növendék szülei 

laknak. Ezt az igazolványt beterjesztik a helybeli 

rendőrséghez, mely az érdekelteknek a legrövidebb 

időn belül átadja a magyar követség által szatály 

szerüen lát amozott utazási engedélyt. 
Ugyanilyen megállapodás létesült a 

alapján a Magyarországon tanuló románi 

nyári szünidejére vonatkozólag is. 

A lázadó törzsek ellen 

Eitőernyős büntetőexped cót kiildtekk 

az angolok az indiai őserdők he 
Genfből jelenti a Német Távirati Iroda; A Times 

hogy elsőizben" vetettek 

harcba brit ejtőernyős pa Indiában a lázadók 

ellen. 
Azejtőernyős brit büntetőexpediciót a Huri- 

dzsungel lázongó törzseinek leverésére küldték ki. 
Abrit csapatok, mint a Times közli, a legkimélet- 

lenebbül járnak el a felkelőkkel szemben. 
nRémából jelenti a Rador: A brit hirközvetitő 

URANIA Arad) 

szolgálat értesülése szerint Gandhi határozati javas- 

latot terjesztet: a pánindus kongresszus intézőbizo t 

sága elé és hangsulyozza, hogy India függetlensége 
csak ugy biztositható, ha az angol karhatalom vissza- 

vonul Indiából. A határozai javaslat 
nagyszabásu polgári engedetlenségi hadjára- 

tot sürget, 

mert csak i igy tudja kivivni India népe az őt megillető 

jogokat és szabadságot. 

12-32. üvös terem FORUM Arad) 
Hőadásot 3, 5, 715 es 930, 11730-kor matiné olcsó 30 leies helyerakkol 
en feledje napi gondját, igaz szivből csak nálunk fog kacagni,ha megnézi 

HENZ RÜHMANN és HERTHA FEILER 
vigjátékat a 

leszi az embert 
2 órai kacagást hiztosítunk 

mást az északamerikai kormánynak 

Az államvezető szemlekörulja 
a Donecz, Krim és Transnisíria 

vidékén 
Bucurestiből jelentik: Antonescu Ion tábornagy- 

államvezető junius 1 és 14 napjai között a Donecz 

Krijm és Transnistria vidékén tartott szemleutja al 

kalmából meglátogatta a hadmüveletekben résztvevő 

egységek parancsnokságait, a csapatokat és szolgá- 

lattevő alakulatokat a közigazgatási szerveket és kü 
lönböző államj s magánvállalatokat s megállapitott: 1 
hogy ugy a katonai egységek, mint a polgári szervek 

kitünő feltételek között találtatnak. A bucuresti lapok 

részletesen beszámolnak Antonescu Ion tábornagy- 

államvezető szemlekörutjáról és közlik a parancsnok- 

ságoknak, csapategységeknek, tábori kórházaknak, 

közhivataloknak, gyáraknak, kantinoknak stb neveit, 

melyeknek müködéséről Antonescu tábornagy-állama 

vezető az ellenőrző szemle alkalmával a legteljesebb 

elismerés hangján nyilatkozott. egyben felsoroljál 

azoknak a kiváló személyeknek neveit; akik az els 
ismerésben részesült egységek, intézménye szervek 

vezetését ellátják. 

a névékále: 

Franciaofszág nem bizik 
az amerikai kormányban 
Berlinből jelenti a Rador: 

származó hirekkel ka) 
tik a degaullisták mo: 
ka részéről, berlini s 
vajjon a vichyzi és az 
zötti helyzetben nem törté 
nem lett-e a helyzet még feszül! b 
sen nem keresnek választ a kérdésre de 
ra, hogy Vichyben bizobyára nem keltei 

átAmerje 
a kérdést. 
inyok köz 
at va is 

ák az Azl az 

ák. og vichv 

tulságosan a washingtoni kormány ba 
akm 

A Vences Növerek 
jubeumma 

A páli szent Vincéről neveze t 

rek' szerzetes társulata fen 
fordulójához ebben az esztendőben 

ékhely hivei ezen al 
es ünnepre készülnek. Az ünnep 

páli szent Vince napján lesz. . 
és 18-án este 78 óráig szents ádás a zárdai 
templomban. Julius 19-én, vasárnap délelő 10 óra 
kor a zárdai templomban főpapi 
Márton Aron püspök, az ünnepi szentbe 
Kászonyi Alajos dr. prelátus-plébános m . 
szent mise utá zárda udvarában az egyházközség 

ek kösön ője. Rageel 8-tól esre 7 
7 a szentség. 

taemalomi hane 5 eldás utána pa 
av. A volt katolikus növendékek 

" árulj nak ezen a nanon sze 
kozzanak az elhal: és élő kedves 

aadeén n 

Ö.ötsödési háboruság 
Mél haloltai 

Valea Cucului prahovamegyei községben Gheor 
ghe Panait Ior dache örökösei összevesztek egy darak 

röld miatt. Gheorghe Visan és felesége, akik legko 
zelebbi hozzátartozói voltak az elhunyt gazdának 
kimentek dolgozni az örökölt földen. Ött lepte 
meg őket a többi „örökös", névszerint Nicolae I. Pa- 
na, Dumít? u N. I. Pana, Dumitru D. I. Pana Mi u) 
Pauna N. I. Pana és Alexandrina Gh. P. lordache, 
akik fejszével, fütykösökkel é és ásókkal felfegyverke 
ve el akarták kergetni a gazdát és feleségeé majd 
amikor ezek ellenszegültek. mindkettőt agyonvertek. 
A gyilkosokat a csendőrség letartóztat a. 

n nagy, k. Város nk egyed 
szel őztetett kellemesen hüvös terme. I eon 20-10 oa 
sök 3, 5. 7-15 030 1130 i 

A föszerepben 

Ma! 

A rüvéti lány 

Henriette kisasszony szelelme, e bebiz 
hogy az igazi szerelem minden akadá 

UvViilli Eritisech, Fried! Czepa 
Paul Kemp. René Deltzem 
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HIREK : 
Timisoara-temesvári szerkesztőség és kiadóhivatal: 

I., Piata Bratianu 3. Telefon: 28-10. 
Maradon előfizetések, hirdetések és reklamációk Reclama 

hirdetőirodában, Emi utca 8. Telefon: 17-11. 

Aradi szerkesztő: Babuczay György. 

Belfőtdön kézbesitéssel együtt egy hóra 140.- lei negyede 
évre 380.- lei, fél évre 650.- lei, egész évne 1200.- lei 
Magyarországon havonta öt pengő, negyed évne 15.- 
pengő rél évre 30.- pengő és egész évre 60- pengő. 
Ezgyes példány ára hétköznapokon 2Z6 fllér, vasárnap 30 
fillér. Hatóságoknak, közhivataloknak és közözemeknek, 
gyáraknak, vállajatoknak és részvénytársaságoknak a 

mnendes előfizetési dij kétszerese. 7 
nta z 

K Tutankgamon Eése 
Tutankamon sirjában annak idején többek között egy 

ezüstbe roglalt vaskést is találtak, melyen az uralkodó 
halála utan 3300 évvel sem látsott a legcsekélyebb rozsda- 
nyem sem. Ha azonban a mi éghajlatunk alatt egy darab 
közönséges vasat néhány hónapig, vagy akár csak néhány 
hétig szabad levegőn hagyunk akkor is megrozsdásodik, 
ha vizzel nem kerül érintkezésbe. Már pedig a technika 
számára a kérdés, hogy például szögek vagy csavarok 
mikor és milyen erősen rozsdásodnak, sok esetben első- 
rendü fontosságu lehet. Igy mondjuk a hidépitők nagyon 
szivesen vennék, ha ki tudnák számitani, hogy mikor fog 
egy vasszerkezet szegecselése annyira megrozsdásodni, 
hogy megujitasa, elkerühetetlenül szükségessé válik. A 
gyakorlatban természetesen nagy gondot forditanak a megelőző rendszabályokra és a rozsdásodás folyamatát 
állandóan ellenőrzik, az elméleti kiszámithatóságnak 
azonban mégis rendkivüli értéke lenne. 

A kérdés jelentőségére való tekintettel a jelentős vas- 
iparu Svédországban nemrég alapos kisérleteket végez- 
tek. Például fél milliméter vastagságu fényesre csiszolt felületü vasdrótokat akasztottak fel fertőtienitett csipe- szekkel különböző nedvességtartalmu helyiségekben és közönséges szögeket helyeztek el, ugyancsak különböző 
fokban nedves levegőt tartalmazó edényekben, A kisér- 
letekből kiderült hogy sós vizzel rozsdássá tett vasfelü- letek 50 százaléknál kisebb relativ páratartalmu levegőn megszüntek tovább rozsdásodni, sőt a simára csiszolt felü- leteken még 94 százalékosan nedves levegőn sem mutat- kozott rozsdásodási folyamat. Ezzel Tutankamon késének titkéra is világosság derült. Mivel a piramisok környé- a levegő páratartalma általában csak 25-49 szá- zalék között ingadozik, tehát 50 százalék alatt van, és mivel a fáraó sirjában még ezt a fokot sem érte el soha, a kés egyáltalában nem is rozsdásodhatott meg. A mi ég- övünk alatt azonban sajnos nem ez a helyzet és igy a technikának, ha a vas rozsdásodását meg akarja akadá- lyozni, különleges megelőző intézkedések - modnia. (MN). l ey 

Ujpápai trónálló. Rómából jelentik: XII. Pius pápa Virágh Ferenc pécsi püspököt pápai trónállóvá nevezte ki. Virágh Ferenc most mutatta be arany- miséjét. 

- Német gabona a finneknek. Berlinből jelenti a Rador: Az utóbbi időben Helsinkibe tizezer tonna gabonanemü érkezett Németországból és hamarosan 
ujabb szállitmányokat várnak. A Németországból 
érkezett: gabonanemü három-négy hónapra biztositja Finnország lisztszükségletét. 
- Légijárat Budapest-Pozsony között. Buda- 

pestről jelentik, hogy julius 14-én megnyilik a légi- 
járat Budapest és Pozsony között. A légijáratnak 
csatlakozása van Bécs, Boroszló és Berlin felé. 
- Sziriában robbantásokkal tüntetnek az ango- lok ellen. Genfből jelenti a Rador: A Stefani-iroda ér- 

tesülése szerint Sziriában egyre szaporodnak az ot- 
tani angol katonai berendezések ellen elkövete - sza- 
botázscselekmények. Legutóbb egy lőszerraktár re- 
pült a levegőbe. A robbanás következtében tiz sze- 
mély életét vesztette, számosan megsebesültek. 
- Volt miniszterelnök és ujságiró pere. Buda- 

pestről jelentik, hogy az ottani itélőtábla foglalkozik 
azzal sajtóperrel, amelyet Imrédi Béla vol: magyar 
miniszterelnök inditott rágalmazás cimén a 8 Őrai 
Ujsáz Halász nevü szerkesztője ellen. Az ujságirót a 
törvényszék rágalmazás miatt ké: hónapi fogházra 
itélte. Az elitélt felebbezést jelentett be és igy került 
az ügy a budapesi itélőtábla elé, amely a jövő héten 

hirdeti ki itéletét. a 

sSikkasztott, mulatott, hüvösne került. Florescu 
Hlorian bucurest köztisztviselőt letartóztatták, mert 
közel százezer Jeit sikkasztott. Az eltulajdonjtott ösz- 

get mulatozásra költötte. 

Repülőbaleset ért egy amerikai flottaparancs- 
nokot. Stockholmból jelenti a Rador: A newyorki 

rádió pénteken este közölte, hogy Nifiitz tengernagy, 
a csendesóceáni amerikai flotta főparancsnokának 
repülőgépét baleset érte. A tengernagy állitólag su- 

vosan megsebesült. mig két pilóta életét vesztette. 
renülőszerencsétlenség az Egyesült Allamok nyu- 
partvidékén történt. 

- Facha püspök Karisbadban. Pacha Ágoston 

dr. Timisoara-temesvár, megyéspüspök egészsége 
helyreállitására Karisbadba utazott. 

- Uj gyorsvonat Bucuresti és Brasov-Brassó 
között. Tegnaptól kezdve Bucuresti és Brasov-Brasso 
között uj gyorsvonatpárt helyeztek forgalomba, 
amely Ploestin keresztül közlekedik. Az első vonat 
tegnap indult el Bucuréstiből, mig Brasov-Brassóról 
az ellenvonat ma, vasárnap indul Bucuresti felé. 
- A régi Rómában is voltak vegetáriánusok. Se- 

evők közé tartoztak és az utóbbi irásaiban is hevesen 
ostorozta a husevés visszásnak minősitett szokásaát. 

- Hadianyag helyett propaganda. Berlinből je- 
lenti a Rador: A német főváros politikai körei tudo- 
mást szereztek arról a hirről, amely szerint Donovan 
északamerikai ezredes, aki a Balkánon kifejtett pro- 
pagandatevékenységéről ismert, Délkeleteurópában 
akar utazást tenni. Azt beszélik, hogy Portugáliából 
vagy Spanyolországból tiltott módon meg nem szállt 
francia területre akar menni és onnan azután foly- 
tatná utját. Berlinben tudomásul vették a hirt, de 
komolytalannak látják, hogy azzal továbbra is foglal- 
kozzanak. 

- Gyikolt a féltékeny soffőr. Bosneag Iie bu- 
curesti gépkocsivezető féltékenységi rohamában le- 
szurta volt vadházastársát, Fejér Erzsébetet. A gyil- 
kost letartóztatták. 

- A holdfogyatkozás ősi magyarázata. A régi 
népek hiedelme szerint nap- és holdfogyatkozás alkal- 
mával a két égitest életre-halálra viaskodik egymás- 
sal és ha a napnak sikerülne a holdat elnyelnie, nyom- 
ban bekövetkeznék a világ vége. A szerencsétlenség 
megakadályozására a nép pokoli lármával akart a 
hold segitségére sietni és hogy a zenebona hatásosabb 
legyen, a kaszákat, edényeket és többi vasból ké szült 
háztartási eszközeit is szóhoz juttatta. Csehország- 
ban ez a szokás még száz évvel ezelőtt is divatban 
volt. 

- Az antialkoholizmus mozgalma a régi Egyip 
tomban is ismeretes volt. A Bibliából is jól ismert II. 
Ramses fáraó, aki Krisztus előtt a második évezred- 
ben élt. már alkoholellenes egyesületet alapitott az 
egyiptomiak 1szákosságra való hajlamosságának le- 
küzdésére. 

- öngyiükos diák. Goanta Diógeniu 17 éves Re- 
sitaeresicai diák. Goanta Nicolae tanár fia, felakasz- 
tott magát. Meggondolatlan tettét családi okokból 
követte el. 

- Zsidók azonnal jelentkezzenek a hitközségnől. A 
Timisoara-temesvári hadkiegészitő parancsnokság 
közli a 18-50 év közötti zsidókkal. akiket ez év de- 
cember 31-ig felmentettek a munkaszolgálat alól. 
hogy huszonnégy órán belül jelentkezzenek a belvá- 
rosi zsidó hitközségnél és töltsék ki a munkaszolgá- 
latukra vonatkozó ürlapokat. Amennyiben a jelent- 
kezést elmulasztják, vagy az ürlapot nem töltik ki 
pontosan büntetésben részesülnek. 

- A lócsoda. Az indjánok a lóban mely csak a 
16. század elején a spanyol hóditókkal jutott el Ame- 
kába, földöntuli lényt láttak. Egy sebesült ló, melyet 
Cortez kénytelen volt hátrahagyni, Mexkó indián- 
jaiban olyan félelmet váltott ki, hogy csak virágok- 

neca és Plutarchos szintén a meggyőződéses növény- 

Nincs már semmi baj 
egy-kettőre rendbe jön a bolsevisták szénaja is 

Mint a Rador az angol hirszolgálat jelentés 
alapján Amszterdamból értesül, a moszkvai nép 
biztosok kormánya megállapodot: a Londonbai 
székelő holland kormánnyal, hogy kölcsönösei 
diplomáciai képviselőt neveznek ki egymáshoz 
Egy emigráns hollandus ur tehát elutazik Kuibi 
sevbe, egy szovjetorosz elvtárs Londonban vesi 
lakást és majd ezek közvetitik kölcsönösen a pa 
naszokat a keleti fron: vereségei, a másodib 

borus kellemetlenségek miatt. Ezt ugy nevezik 
hivatalosan, hogy Hollandia és Szovjetorosz 
ország felvették egymással a diplomáciai kapcso. 
latokat. 

- Muzeum megnyitása Lugoj-Lugoson. A bán. 
sági regészeti muzeum melynek anyagát Simu Traian 
törtenelemtanár vezetésével álljtották össze, a közeli 
napokban Lugoj-Lugoson megnyilik a nagyközön- 
ség számára. 

Takarékoskodjank a henyérvel! 

- Nagy tüz Spanyolországban. Madridból jelen- 
tik: Andaluzia tartomány Cazola városában tüzvész 
keletkezett, mely elpusztitotta a templomot, a kórhá- 
zat, a főposta épületét, valamint számos magánbázat. 
A tüzoltóságnak csak több órai megfeszitett munka 
után sikerült a tüz továbberjedését megakadályozni. 
A kár óriási. 1 
- Sobblábát szétroncsolták a mozdony keorekei. 

lonescu Tanase 45 éves Lugojelugosi vasuci váltóór 
egy tehervonat tolatásanál segédkezett s amikor a valtót át akarta állitani facipője a sin-kereszteződés- 
be akad s mielőtt kényelmetlen helyzetéből kiszaba- 
dulhatott volna a tolató mozdony elütötte és jobb- 
lábát szétroncsolta. A váltóőrt rendkivül sulyos állaz 
potban kórházba szállitották. Jobb lábát teljes egé- 
szében mütéti uton le kellett vágni. A szerencsétlen- 
ség ügyében vizsgálat folyik. 

- Az ebédlő feltalálása. Az ebédlő, mint külön 
erre a célra berendezett szoba csupán a 16. század 
vége felé jött divatba. Addig a gazdagok, ha egyedül 
voltak, meglehetősen kezdetlegesen berendezet. elő- 
szobában é keztek, ünnepélyes vendéglátás idején pe- 
dig a nagyteremben". A szegényebb néposztálybe- 
liek a konyhában étkeztek. 
- Oszlásnak mdult holttest az erdőben. A sinaiai 

rendőrségnek jelentették, hogy a Cumpatau hegység 
egyik erdejében a pásztorok oszlásnak indult gyer- 
mekholttestet találtak. A vizsgájat során megállapi- 
tották, hogy a halott Romanciuc N. Consantin sinaiai 
kisfiuval azonos, aki még áprilisban eltünt szülei la- 
kásáról s azóta nyoma veszett.Halálnak oka és körül- 
ményei kideritésére nyomozás folyik. 

- A gyógyitó könnyek. Perzsia egyes részein a 
könnynek csodálatos gyógyitóerőt tulajdonitanak. 
Gyászünnepségek alkalmával Perzsiában a gyászolók 
ezért kis szivacsot kapnak könnyeik felszáritására. A 
szivacsokat azután gondosan összegyüjtik és tartal- kal merték etetni és igy a ló tenmészetesen hamaro- 

kimult. 

4. esztáluúnak 

huzása 

SORSATK 

mukat egy edénybe csepegtetik és gondosan meg- 
őrzik. 

nap mulva 
és 

Julius 16. 1L-én 

lehet 
Ujitsa meg 

„sorsjegyét 

front hiánya, a hajók elsülyesztése és egyéb há 



gatásának is fokozottabb mértékben kell 

Hétfő, 1942 julius 18 

A Vörös Ke reszt 
tevékenységét illusztráló grandiózus film bemuta- 

tója pénteken este történt meg nagyszámu, előkelő 
közönség jelenlétében, a Timisoara-temesvári Capitol 
mozgóban. A film azt a nagyszabásu es amberbaráti 
segitő tevekenység minden területére kiterjeszkedő 

unkát ismérteti, melyet ez a feladata magaslatan 
álló, kivalo mtezmény teljesit. Mindenütt, ahol köny- 
zeke kell letörölmi, sebeket gyógyitani ehezőket 
tápláln hajléktalanokat befogadni: ot: van a Vörös 

Kereszt. Az ország szent háborujában a Vörös Ke- 
ireszt fokozottabb tevékenységet fejt ki, nagyobb aál- 
dozatokat hoz és ehhez mérten a társa Adalom támo- 

megnyil- 
vánulnia az emberbaráti intézmény rant. 

- Rilccardi olasz miniszter hazautazott. Mün- 

chenből jelentik: Riccardj olasz külkereskedelmi mi- 
niszter többnapos németországi látogatás után haza- 

utazott Olaszországba. Münchenben ünnepélyesen 
bucsuzatták a pályaudvaron. 

- A kereskedelmi és ipari vállalatok egységes 
ellenőrzési nyilvántartása. A kereskedelmet és ipart 
ellenőrző együttmüködési bizottság közli, hogy ujabb 
intézkedésig az egységes ellenőrzési nyilvántartás 
csak ama kereskedelmi és ipari vállalatokra kötelező, 
amelyek bejegyzett cégek és ama mühelyekre, ame- 
lyek legalább öt alkalmazott munkást vagy inast fog- 
lalkoztatnak. A többi vállalat ujabb intézkedésig nem 
köteles egységes ellenőrzési nyilvántartást vezetni. 

- Adományok. Lapunk kiadóhivatalában N. 

I-né a Fratelia-ujkissodaj gyermekotthon épitkezési 

atapja javára 1000 leit és a Kardostelepi napközi 

otthon javára ugyancsak 1000 leit adományozott. 

-Rendőrségi hir. Gutu Todor Timisoara-temes- 
vári rendőrségi vezetőkomiszáriust, aki már eddig is 
több kerületi rendőrség élén állott, most a mehalai 
rendőrség vezetőjévé nevezték ki. Gutu Todor annak 
idején is már vezetője volt a mehalai rendőrségnek. 

- Aradi gépkocsitulajdonosok figyelmébe. Az 
aradi gépkocsitulajdosokat felhivták, hogy legkésőbb 
julius 31-ig jelentkezzenek az aradi pénzügyigazgató- 
ság második emeleti, 23. számu irodájában a második 
évnegyedre vonatkozó adófizetési nyomtatvány átvé- 
tele érdekében. Aki addig nem veszi át a nyomtat- 
ványt é és azt nem ragasztja ki gépkocsiján, tizezer lei 
pénzbüntetésben részesül. 

- A Magyar Nőegylet jótékonycélu teadélutánja 
A Timisoara-temesvári Magyar Nőegylet ma, 
vasárnap, délután 5 órai kezdettel este 9 óráig a Vö 
rös Kereszt emberbaráti tevékenysége támogatására 

s részben a dr. Kakuk csecsemőgondozó és napköz, 
gyermekotthon, valamint a Fratelia ujkissodai gyer- 
mekotthon javára jótékonycélu teadélutánt rendez 

a gyárvárosi katolikus ifjuság helyiségejben. 
figruluiutca 7 szám alatt. A jótékonycélu rendezés 

iránt ezuttal is városszerte meleg érdeklődés nyilvá 
nul meg. Tekintettel a nemes célra, hozzájárulásokat 
ezuttal is köszönettel fogad a nőegylet vezetősége. 
Aki süteményt ajánl fel a jótékonycélu rendezés ja- 
vára sziveskedjék adományát ma, vasárnap délig 
Tigrului-utca 7. szám alá eljuttatni. 

Bonyodalom három cigarettatárca körül. 
Braun Jenő aradi ügynök az elmult év őszén feljelen- 
tést tets a rendőrségen Trifa Mihai Zarand-zarándi 
gazdálkodó ellen, akinek hetvenötezer leies kölcsön 
biztositékaképpen három aranyból készült cigaretta- 

tárcát adott át. Trifa Mihai a kölcsön visszafizetése 

ellenében visszaadta a zálogba kapott aranytárgya- 

kat, amelyeket a rendőrség másnap lefoglalt, mert 

nem voltak fémjelezve és az ügynök nem tudta 

számlával igazolni eredetüket. Braun ellen megindult 

az eljárás. Az itéletet az aradi törvényszék novem- 

ber 21-én hirdeti ki. 

hNehérlisztet akart eladni - elfogták. A Timi- 
soara-temesvári rendőrség elfogta Craloniceanu Jon 

Bucovat-bükkfal. vai lakost, aki két zsák fehérvlisztet 

hozott a városba, hogy azt itt eladja. 

Országos vásár Aradon. Ma, vasárnap Aradon 

országos vásár lesz és ezért a kereskedelmi cégek dél- 

után kettőig nyitva tartanak. Az üzletek alkalmazot- 

tai a hét folyamán kapnak egy délelő t szabadságot. 

Mozi 
Vasárnap és hétfőn, julius 12-én és 13-án Aradon 

a mozik műsora a következő: Corso: Pago-Pago. Fo-
 

A könnyüveri leányok. Uránia: uha teszi az 

apés hétfőn a imisvaratomesári mozik 

kező: Apolló: Duo Rodino, Capitol: A 

ja. Éva a hibás, Corso: A divatárus 

herceg, Fratelia-mozi: A névtelen leány, Roxy-mozi 

(csak vasérnap) A vadmacska. 

A KA LAND 
Irta UZCN. FARKAS 

Ilyenkor szombaton este tele volt a kávéház, de 
nem a szokott törzsvendégekkel, a nyugdijas tisztvi- 
selőkkel és pocakos meggazdagodott polgárokkal, 
hanem táncolni vágyó fiatalsággal. Kitömött vállu és 
festett száju ifjuság szorongott, lökdösődött és ta- 
posta egymást a parkettnek csufolt, alig néhány 
négyzetméternyi helyen. 

A füst olyan sürü volt, hogy alig lehetett a te- 
rem másik végéig látni. Itt, a zenétől legtávolabb 
eső sarokban ült az asszony, három gavallérjával. 

Véletlenül kerültek ide, az asszony ötlete volt, hogy 
menjenek egyszer emberek közé és a három férfi 

udvariasan helyeselt, de látszott rajtuk, hogy nem ér- 
zik jól magukat és sajnálják,hogy az estét nem az asz- 
szony kedves kis lakásán, teafőző duruzsolása és 
csendes beszélgetés mellett töltik. Ilyenkor az asz- 
szony zongorázott nekik, ők meg elgondolkozva, 
mindig kicsit meghatottan hallgatták. 

Mind a hárman régóta reménytelenül szerették 
az asszonyt, de ez a szerelem inkább az öregedő em- 
berek ragaszkodása volt a fiatalsághoz és magához a 
szerelemhez. Az asszony vidáám barna szemei és ki- 
csit előreálló fehér fogai egyformán osztották meg 
mosolyát a három férfi között. 

A zene ritmusa hullámzott a sürü levegőben és 
csak néha csillant ki a ritmuserdőből az állandóan 
visszatérő melódia. Mikor váratlanul elhallgatott, 

még néhány pillanatig hangosan zsivajgott az egész 
terem, aztán a lárma halk morajjá csendesedett. 

Az asszonnyal szemben ülő legidősebb, őszülő 
bajuszu férfi akkor felemelte poharát. 

Csókolom a kezét Viola, ha maga nem lenne, 
talán nem is birnánk ki ebben a dzsesszes világban, 
- mondta és tréfásan sóhajtott. 

A másik két férfi helyeselve csörtette poharát az 
asszonyéhoz. Mindhármuknak már az öltözködésén 
is látszott, hogy irtóznak mindentől, ami modern. 

- Fogadni mernék, - mondta a nő baloldalán 
ülő férfi fogadni mernék, hogy Viola nagyságos 
asszonynak, mióta özvegy, még flörtje sem volt sen- 
kivel. 
- Maga csak ne fogadjon, - nevetett az asszony 

- mert könnyen megjárhatja. Elgondolkozva nézett 
maga elé. - Azt hiszem, - mondta - hogy tulságo- 
san jó véleményük van rólam és azért meg kell mon- 
danom, hogy igenis szoktak kalandjaim lenni. 
akarják elmesélem hogy jártam a mult héten is. 
= Mondja el. Halljuk! 

A nővéremnél voltam vacsorán. Tudják, hogy 
kint laknak a szőlőkben. Kártyáztunk és gyorsan 
elszaladt az idő, a toronyóra már elütötte a tizenket 
tőt, mikor hazafelé mdultam a ködös csatakos utcá- 
kon át. Ember alig járt az utcákon, csak egy-egy 

gazdátlan kutya. Csak néha találkoztam magányos 
férfiakkal, akik kiváncsi és éhes tekintettel bámul- 
tak arcomba és lépteiken hallottam, hogy utánam 
fordulnak. Meggyórsitottam lépteimet és fázósan 
összehuztam magamon a kabátot. Nem néztem sen- 

len gyors mozdulattal zártam és nyitottam ki, hir- 
telen beugrottam, becsaptam a kaput és ráforditot- 

kire és semmire, mégis egyszerre halk lépéseket hal- 
lok magam mögött. Ugylátszik véletlenül ránéztem, 
talán el is mosolyodtam - gondoltam - és ezt biz- 
tatásnak vette. - Na várj csak! - gondoltam - 
majd megunod, hogy ebben a csatakos időben kilomé- 
tereket szaladj utánam. Nem néztem se jobbra se 
balra és sietős lépésekkel róttam a kihalt utcákat. 
De követőm nagyon kitartó volt. Nem tolakodott, 
de hallottam, hogy bizonyos távolságból követ. 
Ez már mégis sok, hát nem látott rendőrt a 
közelben? - kérdezte felháborodva a bajuszos. 
- Hagyd, ne szakitsd félbe, - türelmetlenkedett 

a másik kettő mesélje tovább - fordultak az asz- 
szony felé, aki láthatóan élvezte, hogy felkeltette a 
férfiak kiváncsiságát. Befészkelte magát a karos- 
székbe, egy gyors mozdulattal megigazitotta a haját 
és távolba néző szemmel folytatta: 
A hidon haladtam már keresztül, lent sötéten 

csülogott a viz. Messzi lámpák fénye rezgett párás 
tükrén és néha valami csobbant a parti füzek alján. 
Távolrói zeneszó szürődött át a ködön és borizü 
hangok kurjongattak bele az éjtszakába. De a han- 
gok messzről jöttek, fáradtan és halkan. Valahonnan 
egy hajókürt bugása hallott és valahol egy óra ket- 
tőt ütött. Megborzongtam és még jobban kezdtem 
sietni- Már majdnem futottam. Hü kisérőm kitar- 
tóan jött mögöttem. Néha elém került, vagy átment 
az uteca másik oldalára. Ilyevnkor ezer kérdés égett 
szemében, mintha azt mondta volna: „Itt vagyok, 
nézz rám. Vess rám egy biztató villantást, vagy ker 
gess el. Látod,, hogy szomoru és fáradt vagyok, ne 
engedd, hogy hiába fussak a hideg éjtszakában". Lop- 
va oda sanditottam. Egy kicsit elhanyagolt volt és 
ápolatlan, biztosan nincs aki gondját viselje. Sötét 

lobogó szeméből azonban hihetetlen értelem sugár- 
zott. - Nincs semmi értelme - gondoltam - a la 

kásomba nem hivhatom be, a háziasszonyom kidob 
vele együtt: elhatároztam, hogy nem nézek rá, hát- 
ha elmarad. De a kiváncsiság nem hagyott nyugton 

Egy pillanatra hátranéztem, hogy jöne még és ez 
a pillantás elég volt, hogy ujabb reményeket ébresz 
szen benne és tovább kövessen. 

- Igy siettünk tovább, én és néma kisérőm. 
Vé ézre megérkeztünk abba az utcába, ahol lakom. Na 
most mi lesz? Mit főg szólni vajjon, ha hirtelen belé- 
pek a ház kapuján és becsapom orra előtt az ajtót? 
= Siettem, hogy nőjjön a távolság kettőnk kö 

zött, ekéspiteltem a kulcsot. Aztán a kaput egyet 

tam a kulcsot, izgatottan lesve belülről, mit fog szól- 
ni kisérőm ehhez a nem várt fordulathoz. Figy pár 

pillanatig feszült csend volt, azután egyet vakkan 
tott, majd dühösen szemrehányóan ugatni kezdett 

A három férfi döbbenten nézett az asszonyra, 
aki lehajtotta fejét és szája körül kis mosoly bujkált. 
Aztán egyszerre mindnyájan hangosan nevetni kezd- 

tek 

- öngyilkos lelkész. Vaida Vasile harmincnyolc 

éves lelkész, aki Obreja községben lakott, idegbajban 

szenvedett. Az egyik napon a lelkész eltávozott a la- 

kásáról és az erdőbe ment, ahonnan nem tért vissza. 

Néhány nap mulva aztuán megtalálták oszlásnak in- 

dult holttestét. Mellette két üres fióla feküdt, ame- 
lyekben - ugy hiszik - valamilyen méreg lehetett. 

Valószinünek tartják, hogy ezzel a méreggel véget ve- 

tett életének. 

- Anyakönyvi hirek. A Timisoara:temesvári 
anyakönyvi hivatalban a következő bejegyzések tör- 
téntek: Születtek: Muresan Dumiru görög katolikus 

lelkész fia Dumitru, Derban Ivantie villamos kocsi- 
vezető leánya Aurica, Mozsny Nándor banktisztviselő 

leánya Mária, Weiszmann János cipész fia János, Ko- 
sár Ferenc magán-isztviselő leánya Adelheid. Házas 
ságot kötö tek: Nemes János kőmüves és Bazil Róza 

Beraczkó János szabó és Szilágyi Mária, Glavian Ar- 
menag főiskolai hallgató és Róth Margit, Varvorescu 
Petru noateztvi és Zappel Paulina. 

EGYETLE NYARI SzZoRAKOZÓPELY ARADON 

- Milliós brilliáns az eresz alatt. A rendőrség né 
hány hét előtt letartóztatta Drechsler János Timisoa- 
va-temesvári fényképészt, mert az nagynénjétől 

nagymennyiségü pénzt és értékes ékszereit is ellopta. 

A pénzt és ékszereke: menyasszonyának adta, aki a 

pénzt elköltötte, az ékszerekről pedig nem akart tud- 

mni. Marposan Eremie rendőrkapitány, a detektivosz 

tály főnöke tegnap ujra beidézte Drechsler menyasz- 

szonyát, aki bevallotta, hogy egy másfél rnillió lei 

értékü brilliánsgyürüt annak a háznak eresze alatt, 

ahol lakik, elásta. A gyirit mertalálták A nyomo 

zás tovább folyik. 

- A fürdőkádba ölte magát Az öngyikosság 

különös módját eszelte ki Zimmermann József nyolc- 

vanegy éves Freidorf-szabadfalusi lakos. Az idős em. 

ber a fürdőkádba husz centiméter magasságban vize 

engedet és azután a vizbe dugta a fejét, mindaddig, 

amig fuldokolni kezdett és eszméletét vesztette. Ami- 

kor rátaláltak, még élt, de rövidesel meghalt. 

E EEON 24 45 

Maés mindennanp 

IMPERIC ARGENTINA, MICHEL SMON és ROSSANO BRAZZL-val 

eElőadások naponta 3, 5, 710 és este 930-kor a ke tben 

Elteleii gon ját, ha egy 

vVilágsláger: 

2 

kellemes estét ölt az Aro: er ben! 
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Ha a kiasszicismus megannyi bölcsességét feledtük is, 

a az egy, amely a fegyverzajban hallgató muzsáról szól, 
mnmár babonánkká vált: kritikátlanul hiszünk benne s igy 
természetesnek vesszük, hogy a toll nem serceg a papi- 
mon, Az ismeretlen jövő ködében kutat a szemünk, örvé- 
nyes kavargásokban merülünk el s legfőbb gondunk a 
enagunk élete; ezt szeretnők nyugalmasabb partokra át- 
mmnenteni. Szerte a világon mindenütt igy van ez bizonyára. 

És mégis szólásra nógatjuk iróinkat, Rázzuk le ma- 

Euukról babonánk nyügét. Muzsáinknak a fegyverzörgés 
Bőzött is énekelniök kell ! 
udjuk: a magyarság kicsiny pont a birokra kelt 

fonyu erők beláthatatlan harcmezején. Vannak azonban 
Norszakok, mikor a népeknek nem számmal, hanem a lélek 
upértékével kell önmagukat megmáézniök, Ennek Micsiny- 
sége, vagy nagysága mutatja erejük és készültségük foz 

ABAFÁY GUSZTÁV: 

lesak Igaz 
Abafáy Gusztáv, ki irodalmi ankétünk jelenlegi 

sorosa, a mübirálat és az essay müfaját képviseli. 
Törzs munkatársa volt az Erdélyi Helikon folyóirat- 
nak, legtöbb irását itt adta közzé. Humanista mű- 
veltsége, nyelvtudása, irodalmi jártassága egyik leg- 
többre értékelt mübirálónkká avatta őt. Egyéni lá- 
kásmód jellemzi s főleg megalkuvásnélkülisége, ah. - 
gyan a dillettantizmus ellen küzd. Számos irodalmi 
mi (igy az erdélyi fiatal irók amtologiája is, melynek 
szerkesztője volt) az ő egyengető munkásságának 
köszönheti létrejöttét, Biztos itélőképessége komoly 
támaszt nyujtott annak az irodalmi iránynak, amely 
veális életlátával és szociális problematikájával uj 
távlatokat nyitott az erdélyi irodalom számára. Bra- 
sov-Brassóban él. Polgári foglalkozására nézve egy 
Nereskedelmi cég vezetője (K. E. ) 

Amiért néhány tnulmányocskát, cikket irtam, 
Bizony még aligha érdemlem meg, hogy irószámba 
vegyenek. Ha az irónak szegzett kérdésre igy nem 
is válaszolok, ám hadd szólaljak meg az olvasó ne- 
vében. 
A selejtes könyv végzete: csak egyszer lehet olvas- 

ni, a könyvállványunkon porosodó örök értékeinkhez 
kell fordulnunk. Klasszikusainkon nemesedik az iz- 
lésünk, s igy itteni irodalmunk ujjáteremtésekor az 
irodalmi szinvonal biztositásának a kérdése a legfon- 
tosabb szempont. Friss betüre szomjas olvasóközön- 
ségünk ma, igaz, elkapkodna akármilyen értéktelen 
most megjelent könyvet is, hiányérzete azonban a 
könyv elolvasása után csak növekednék. Azután a 
népünk egyetemében kialakult testvéri és közösségi 
érzés valahogy mindanyiunk itélőképességét is bizto- 
sabbá tette: ma itt csak igaz és tiszta irás láthat nap- 
világot. 

KUTASSUK FEE AZ UJ TEHETSÉGEKET 
Igen komoly és nehéz feladat tehát irodalmunk 

ujjáélesztése. A nehézséget csak fokozza, hogy iró- 
ink javarésze elszakadt tölünk. A Helikon irói közül 
még talán csak egy-kettő él közöttünk. Első felada- 
tunk tehát az, hogy uj irókat fedezzünk fel. Ha fel 
is bukkannak uj tehetségek, még mindig szinte ember- 
feletti munkára vállalkozunk, hogy irodalmi folyó 
iratunk, vagy könyvkiadóvállalatunk abszolut iro- 

mi szinvonalát biztosithassuk. Az uj tehetségek 
től ugyanis az első kézirat után nagyon nehéz lesz 
majd uj irást kapni. Fiatal irói nemzedékünk (mind- 
egyszálig elszakadtak tölünk) valahogy az a negati- 
vi olt legjellemzőbb közös jegye, hogy nagyon 
eveset irtak. Az uj tehetségek felbukkanását pedile 
igyanabból a talajból várjuk, mint amelyből a má 

Viectoria Bar 
Nagy juliusi műsor. 2 komikus-akrobata felléptével 
Jöijön el egy este nevetni! 

n 

és fiszla Irás lálhat na 

tökély utáni nosztalgiája. 

Beszéljemek az irók! 
kát, ad nekik rangot s nyit jövőt számukra. 

Egyszóval ne álljunk külső, a háborus viszonyokból 
természetszerüen következő jelenségek mércéje alá: lel- 
künkkel mérjük meg önmagunkat, Azzal a mértébegység- 
gel, amely egyedül lehet számunkra, megbizható és érvé- 
nyes. Elsősorban irói feladat ez s róla majd maguk az 
irók nyilatkozunk. Telepedjünk köréjük és hailgassuk meg 
őket. 

Nyomdatechnikai követelmények állapitják meg a 
nyilatkozatok sorrendjét. Közölnünk kell még, hogy az 

ankétet a Déli Hirlap további vasárnapi számaiban foly- 
tatjuk. Ha véget ér, összegezzük majd az eredményeket, 

hogy világos képet alkothassunk irodalmi teendőinkről, 

KAKASSY ENDRE (Brasov-Brassó) 

Iulágol 
jelentkezett fiatal irók szakadtak ki; igy az uj irók 
is valószinüleg keveset fognak irni. Aligha renyhe- 
ség a magyarázata e jelenségnek, csak a fiatal 
nemzedék szinte már öncsonkitó kritikai érzéke s a 

MEGLEVŐ KERETEINK KÖZÖTT... 
A háboru utáni idők szabadversei után, mind az 

időmértékes, mind pedig a hangsulyos magyar vers 
uj fényben tündököl; hanglejtésének, rimeinek, von 
zatainak, törvényeinek naprendszere, sorsunk utmu- 
tatásaképp, szinte testetlenül lebeg felettünk. A mai 
magyar próza pedig szintén megjárta a költészet 
egét, de meg a föld poklát is, a mondanivalót felsziv- 

lus az ember, ugy e magyar stilus is a magyar em- 
ber szemléletének és magatartásának egyszerüségét, 
tisztaságát, igazságát, nemességét és bölcseségét su- 
gározza. Ha az olvasót elbüvöli ez a stilus, a fiatal 
irót megbüvöli. Csoda-e, ha a fiatal iró az első irás, 
az első ösztönös lépés után visszahököl s szerzetesi 
alázattal önkinzó munkában, négy fal között keresi 
a tökéletesedés utját. Ezért kerülhet ma a szerkesz- 
tő, a lektor asztalára jó irás igen, ám sok csak Isten 
különös kegyelméből. 

Ne próbálkozzunk tehát, hanem inditsuk meg a 
munkát meglévő kereteink között. A Déli Hirlap, 
irodalmi pályázataival, megtette az első lépést. To- 
vábbi teendője a keretek bővitése legyen. Igaz, az el- 
ért eredmények nem tulságosan kecsegtetők, de ez ne 
vegye el a kedvét senkinek. Az igazi értékek sokkal 
mélyebben fekszenek, semhogy az elsó csákányütés- 
sel hozzájuk lehetne férközni. Magyar Kisebbség ci-- 
mü folyóiratunk is bekapcsolódhatik ebbe a munká- 
ba. Ha igy gazdag kéziratanyagra teszünk szert, 
meghányhatjuk-vethetjük majd egy szépirodalmi fo- 
lyóirat, könyvkiadóvállalat, sőt irodalmi társaság 
alapitásának gondolatát is. 

Felvetem itt még egy antológia tervét, mely ta 
nulmányokban, vallomásokban, s akár versben is, 
összegyüjtené itt élő iróink és népünk vezetőinek a 
magyar kulturáról szóló irásait. Ha egy ötletnek gaz- 
dája akad, talán megvalósul. A szerkesztői tisztre 
Szemlér Ferenc és Vita Zsigmond a legalkalmasabb. 
A szerkesztők feladata lenne aztán négy Egyházunk 
fejét megkérni az antológia védnökségének a vállalá- 
sára, hogy megadjuk e mü személyes szempontok fe- 
letti, népünk egyetemét érdeklő jellegét. Legjobb- 
jaink hitet tehetnének ebben az antológiában leg- 
szentebb értékünk, magyar nyelvünk és kulturánk 
mellett s népünk közösségi szelleme e közösségi al- 

ják a tovasuhanó mondatok s ahogy igaz, hogy a sti: kotásban egy időtálló müvet teremthetne meg. 

VITA ZSIaGMOND: 

Ertékeket keresni és főlmutatni.. 
Vita Zsigmond: nemzedéki jelenség. Az a nagy- 

szerü ifju magyar generációhallatja szavát irásaiban, 

amely durva, de igaz hasonlattal élve, mellen ragadta 

nemzetét, hogy látásra, tanulásra és tájékozódásra 

rázza. A „müvelt emberfő", mely után Széchenyi ke- 

sergett, a tudás felelősségének uj értelmét kapta e 

nemzedék foglamazásában. 

Vita Zsigmond minden eddigi munkája erről a 
felelősségről tesz hitet. Egyaránt foglalkoztatták 
irodalmi, történelmi, társadalomtudományi és neve- 
lési kérdések. Kolozsvárt kezdett tanári tanulmányait 
a párisi és grenoble-i egyetemeken fejezte be. 1928 
óta az Aiud-nagyenyedi Bethlen Kollégium tanára. 

Allandó munkatársa volt a Helikon, Pásztortüz, 
Hitel, Erdélyi Muzeum és Magyar Kisebbség cimü fo- 
lyóiratoknak. Itt közölt irásain kivül három önálló 
füzete jelent meg: ,A kolozsvári Nevelői Kör", „Er- 
délyi müvelödési törekvések" és „Bánk bán". 

Tökéletes tárgyismeret, emelkedett biráló szel- 
lem, higgadt elősdásmód és kivételes nyelvérzék jel- 
lemzi iról egyéniségét. (K. E.) 

Harmadik éve folyik az északi, keleti, déli és 
nyugati harctereken a folyton ujabb erőt, kitartást, 
vért és életet követelő világháboru, három éve nyug: 
talanul, remegve lesi az európai ember a háboru foly- 
ton változó hireit. Harsogó, fülsiketitő a fegyverek 
ropogása és csendes az iró szava, de az iró mégsem 
vonulhat félre és hallgathat el. 
Az iró érzi is ezt mindenfelé. A háboru nem né- 

mitotta el a szellemi élotet, hazem élénkebbé tette. ete, 

Az irók elfordulhattak talán a régi, megszokot: 
szépirodalmi formáktól, de maga az irodalom gaz- 
dagabban és változatosabban hömpölyög. Habár még 
keresgélve, de mégis uj utak felé törtet. Az iró 
európaszerte küzd és viaskodik önmagával és a viláz 
ti-kaival. Lehet, hogy kétségek között visz az utja, de 
nem állhat meg és nem pihenhet. Mennél lázasabb 
és gyötrődőbb a világ, annál forróbb lesz az iró sza- 
va. Az igazságot neki kell megvédelmeznie. És a há 
borus Európában az irodalom felé fordulnak a töme- 
gek. Régi költők és irók munkái kelnek uj életre, 
klasszikusok egyre ujabb kiadásokat érnek meg és 
azok olvasnak ma verseket, akiknek eddig idegen volt 
a költészet. 

INTES ÉsS BIZTATÁS 
Intés és biztatás ez az irónak. Hányszor kérdez- 

tem magamtól: - Mi ma iróink hivatása? - A kér- 
dések egyre kinozzák, hajszolják a lelket, kitérni 
előlük nem lehet, de felelni is alig-aigzgz 

Az irónak nemzete és az ember értékeit kell vé- 
delmeznie, az igazságot kell szolgálnia. De hogyan 
szóljon, amikor még nem tudja, hogy, hol és mit 
szólhat? 

Lapjainkat értékesebb szellemi anyaggal ellátal: 
ez a feladata iróinknak. Értékeket keresni és föl- 

mutatni. Ertékeket, amelyek önmagunkhoz, multunk- 
hoz, lelkünk legbenső tartalmához visszavezetnek és 
elvinni azokat a keresőknek és bizonytalanoknak. 
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Minden alkotás elvonatkoztatás és igy müs- 

wészi irányzatnak, legyen az expresszionizmus vagy répies 

seg, létjogosultsága van. Aki nem tud elvonatkoztatni, az 

nem is aikotó, mert a másoláshoz legfeljebb kéz és szem 

kell, de nem lángész. 

Azok az irók, akik a valóság hü másolóinak mondják 

magukat, vagy a közönséget, vagy saját képzeletüket ve- 

zetik félre, mert a valóság a maga összetettségében, bo- 

nyolultságában, sokrétüségében visszaadhatatlan. A 
mü- 

vésza valóságnak mindig csak egy részletét, lehetőleg jel- 

lemző részletét mutatja meg és ez a módszer máris elvo- 

natkoztatás. Nincs tehát még olyan badar műüvészi i
rány- 

zat, amely ne hivatkozhatnák arra, hogy bölcseletileg 

minden khóbortra jogosult. 

Az alkotás igazsága és szépsége azonban mégis csak 

attol a mértéktől függ, mellyel az alkotó az lvonatkozta- 

fást igénybe veszi A kötéltáncos az ürben lebeg, mégis 

talpa alatt van a sodrony. A repülőgépet a
 láthatátlán lez 

vegő tartja fenn, Az elvonással nem mehetünk a
 végte- 

lenbe, vagy a képtelenségig, mert légüres térben a repü
lő 

is csak holt gép. 
A muüalkotás nem tür merev szabályokat és az elvo- 

natkoztatás mértékét sem huzhatjuk kaptafa
ra. Vannak 

a müvészetnek fakirjai is, akik elrévülésükben minden 

külső támasz nélkül a talaj fölé emelkednek és mégsem 
atithatjuk róluk, hogy lebegésükben a valóságtól e

lsza- 

adtak volna. 
Az elvonatkoztatás mértéke roppant ivet ir le az uj- 

ságcikk nyers beszámolójától egy Woolt Virginia
eregény 

valóságtalan világáig és látszólag semmi eszköz 
sem áll 

vendelkezésünkre annak felmérésére, hogy az előttünk 

fekvő alkotásnak mennyi köze van a valóságho
z. Bizzuk 

magunkat ösztöneinkre vagy izlésünkre ? Min
dkettő gyön- 

ge és esendő s mindkettő már csak hosszu gyakorlat utá
n 

müködik kellően, 

mmmmmmmnminmmniunmyuuniumminunmii 
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Költészet és valóság 
Minden biráló és minden komoly olvasó tudja, heogy 

a müvészetben nincs szabály, mert amit ma igy nevez a 
tudós tanár, az holnap szakadozó, kényelmetlen öltözék. 
És mégis kell valami, ami tévedhetetlen világossággal iráz 
nyitson a müvek zürzavaraban, anélkül, kogy merev mér- 

tékegységünk volna. Hiszen a pénz is általában értékek 
mérője, holott maga is áru és sajátmagának is értéke van, 
amely egyre változik. A műalkotás mértékét és értékét 
tehát az összehasonlitás adja ahol az összehasonlitott 

tárgy egyben mértéket szolgaltató példakép saját mér- 
téke is, ahol a kölcsönös összehasonlitásokból előáll va- 
lami bizonytalan, de mégis tévedhetetlen eszmény, a mü- 
vészi érték. 

A müalkotás nemcsak elvonás, hanem viszony is. Az 

a viszony, amelyben a létrehozott mü áll az őt világra- 
hozó vaó ggal. Ez a viszony adja meg a mü sajátos jel- 

legét. Enek a viszonynak sincs törvénye. Minden mü 
önmagában hordja a viszony felfedezhetőségének és meg- 

itélésének szabályait. E viszony megléte nélkül nem be- 
szélhetünk mualkotásról, mint ahogy köldökzsinór nélkül 
nincs embrió és gyökér nélkül nincs fa. Oly elvonatkozta- 
tás, olyan mü, amely nem áll viszonyban a valósággal, 
már nem is alkotás, hanem lázálom vagy őrület. 

Mindezeken felül, vagy méginkább: mindezek alatt 
ott rejtőzködik az alkotó müvész, aki az elvonatkoztatás 

müveletét végrehajtja, aki ebben a tevékenységében a 

külső adottságokból elvont képhez hozzáadja önmagát, 
jelenét, multját és törekvéseit s aki az alkotás pillanatá- 
ban egész valóját igyekszik feloldani az észrevett és 
tárgyiasitani akart képben, 

A valóságnak müvészetté való elvonatkoztatása csak 

akkor sikerülhet, ha magában az alkotóban ellehető az 
ehhez való képesség. A mühöz tehát elsősorban alkotó 
szükséges. A müvész. A tehetség. A lángész. 

Brasov-Brassó. Szemlér Ferenc 

Kőcösi Csoma Sándor egykori iskolatársának 
visszaemfékezései a nagy Azsia-kutatóca 

Ujfalvy Sándor a 19. századbeli Erdélynek 
egyik legeredetibb és legérdekesebb embere. 

„Erdély legöregebb vadásza, a letünt táblabiró 

világ egyik legkiválóbb jellemü utolsó mohi- 
kánja", ahogy őróla irták, életét és korát emlék- 

iratokban foglalta össze, Emlékirabaiban tanuló- 

társáról, Kőrösi Csoma Sándorról is megemléke 

zik. A világhirü egykori székely diák sorsa, jö- 
vendője benne volt már fiatalkori jellemében. 

Megkapóan érdekes az, amit Köőrösi Csomat Sán- 

dorról ir. 

Tanuló társaim közül egy kitünő egyéniséget em- 
Etek meg: Kőrösi Csoma Sándort.. a későbbi kinai 
vándort. Uti viszontagságait s halálát az angol lapok 

tudaiták: a pesti tudós társaság gyászbeszéddel ün- 

nepelte halálát. 
HEn közelről ismerem. 1790-től 1811-ig tanultam 

gyszakosztályban tehát tizenkét egész év alatt 

közeli viszonyban álltam vele; azon években pedig, 

midőn érzés, hajlam és az adott szó még mind ártatla- 

nokés igazak. 
Körös székely katona szegény szülőktől szárma- 
zottaatyja tizéves korában gyalog kiséré Aiud-Enyed 
re; az uton egy magyar forintot költött rá; de sohaz 

sem többet azután. Bár évig szolga volt Viski Sándor 

és Elek tanulók melhett. Kilencven ranuló közt már az 

első évben legelső volt. Emlékezőtehetsége szint-oly 

nagy volt, mint szorgalma: amit olvasott soha sem 

feledte. Ritkán beszélt, többnyire röviden s mint 

gyermek is mindig megfontolva: figyelmét legcseké- 

lyebb tárgy sem kerülte ki. Termete közepes, zömök 
vállas, izmai, csontjai kemények, mindnyájunk közt a 
legerősebb, arca szabatos szép idomu és férfias; né- 
zése mélyedt, jelentékeny, hallgatag. Rendszerint 
eledele colegyomi cipó gyümöcs, turó vagy öntött 
saláta. Hussal ritkán, nyalánksággal vagy hevitő 
itallal soha sem élt. A viz italtól napokig eltartóz- 
tatta magát. „Nekem sokan parancsolnak - mondá 

- hada parancsolhassak én is gyomromnak. Ti is 

tehettnétek, de nincs akaratok". .Rendesen a kopasz 

földön vagy deszkapadlózaton hált. Beteg soha, még 

kornyadozó sem volt. Egykedvü, se vigabb se komo- 
rabb. Nagy kedv, bu, harag, bosszu, félelem vagy 
csak megrebbenés is, szolgaiság vagy elhittség... 
szóval az indulatoknak bárnmi neme arcán vagy tag- 
lejtéseiben soha sem volt látható. Lapta, czigle vagy 

más gyermek játékban nem vett részt, de az ügye- 

sebb játékost nagyon helyeslé. Uszás s birkozásban 
nagy részt vett és mindnyájunkat felülmult. A szeren- 
csejátékot bolondságnak nevezte, gyülölte... Ene- 
kelni, táncolni vagy csak ugrálni is sohasem láttam, 

de a jó táncost gyönyörüséggel nézte. Tanulás vagy 

foglalatosság nelkül bár pillanatig sem volt. Mint 

szolgagyerek a szobát kiseprette, s a szemetet a ki- 

jelölt dombra vivén, ezalatt js szorgalommal tanult: 

tanitónk pedig ilyenkor az ablakhoz szólitván, feddő 
hangon figyelmeztetett, hogy a szolgafiu ami kevés 

időt kötelessége megenged tanulásra s nem ledér- 

ségre forditja, mi pedig drága időnket ellesbeljük. 

Akaratyán s indutatján usalkodni tudott 

ezért ő független volt a szó szoros értelmében. Isko- 

laj éveit is megróvás és büntetés nélkül járta le, mivel 

sok van mondva, mert a szoros szabályokat akkor 

mind megtartani, főleg a durva deák szeszélyeit eltaz 

tálni .".. nem kis feladat vala. 

Néha megkérdeztetvén, a tanitót megakasztotta 

studományos értekezéseivel zavarodásba hozta. 

Hazulról néha székelypogácsát kapott, nem köl- 

tötte el, hanem feldarabolta pénzen eladta. Pénze min. 

dég volt. mi gyakran költsönöztünk tőle, ő soha sen- 

kitől. De szigoruan megbirált elébb, akinek pénzt hi- 
telezett, ha meg volt győződve, hogy pontosan fizet 
és korhelységre nem forditja,mert akkor kérlelhetet- 
len vala. Jó gazdaságát szép eredmény koszoruzá, 
mert az iskolából ötezer forintot vitt ki magával; 
hogy erős akarat előtt minden, még a szegénység is 

meghajol és független állást szerez. 
Gondolkodó, mély eszü de sebes fetaláló eszü 

nem volt, akibe ilyet jsmert, respektálta. Elcet, fur- 
fangos szókat mosolyogva hallgatott, de ő soha nem 

mondott. öltözetére kevés gondot forditott, de ron- 

gyos vagy piszkos sem volt; inge nyakkendője min- 

áig tiszta. Télbe, nyárba egyformán posztó gunyát 

viselt. A legnagyobb hőségben sohasem izzadott, esi- 

korgó hidegben sohasem fágatt. Iy lángész, erős jel- 

lem és testi erő tulnyomósága mellett is elhitt, vagy 

felsőbbségét mással éreztető nem volt. A tanároknak 

kiválasztottjuk volt. Mindezt jól tuda, de egykedvü- 
leg vette ezt is, mint minden egyebet. Jövőiről nagy- 
szerü jóslatok szárnyaltak: vitéz hadvezér. nagy ál- 
lamférfiu, hazájának, nemzetének disze leend, stb. 

1816-ik évben a Göttingai Egyetembe utazván, 

IIII mununanananan munnynadannnutautuuak 

élő s holt nyelvet szereztem meg: mire annyi nélkülö- 

Bécsben meglátogatott.östve a számára készitett ágy 

mellett a padlózatra terité uti köpenyét s nadrágját 

feje alá téve hosszan nyult rajta. Ellenyetéseimre azt 

felelé, hogy hosszu ut áll előtte, szoktatni kell a rossz 

testet nélkülözéshez mert a test hálátlan s minden 

kényeztetést megbosszul. 
Mintegy pár év mulva jött vissza Göttingából, de 

szokása ellen kedvetlen hangulatban. Göttingában 
Kanyaró nevü földije 100 darab aranyat vett fel tőle, 

szentül megigérvén, hogy Bécsből pontosan megkül: 

di. de féléve már, hogy semmit sem tud róla s ha 

Eickorn göttingai tanár 30 aranyat nem kölcsönöz 
neki le sem utazhatik. .. ,a pénz még hadján, de min 

dig őszinteséget szinlelt s utóbb igy rászedni: isko- 

lás pajtástól s főleg földitől ily gyalázatosan lefőzet- 
ni, annyira kedélyemre hatott, hogy vastag hypocon- 
driát kaptam s csakis az Eichorn lelkes felrázására 

lehettem képes kiocsudni. Érzem, hogy a sebet végig 
viendem magammal'. 

En komolyan szólitám meg s rossz bajnoknak 
nevezem, ki egy kardvágásért akármily fájdalmasan 
hatolt légyen js az meljére, vonakodnék többé jó ügy 
mellett harcolni. Kérdém azután, hogy a Göttingai 
tudományos aknákba mi nemes érceket zsákmányolt 
ki?.. Reménységem fölett" mondá, „zsidó ezege: 
sist. főleg az arab s török nyelvet, mik tervemnek fő- 

tényezője".. 
Es ekkor pendité meg előttem legelőször keleti 

utj tervét, de amit én akkor a megcsalatás szülte vas- 
tag véernek tulajdoniték. 

Kanyaró Dani ekkor Tarnaveni-Dicső Szent Már. 
tonban egyhitü (unitárius) lelkész volt, de szegény 
és Kőrösi a száz aranyát már elveszettnek tartá: de 
a nagy tekintélyü Eichorn az angol követségnél zör- 
getett érte, a bécsi kormány pedig mellőzve a falusi 
szegény lelkészt, az Erdélyi Egyhivők Egyház főta. 
nácsán rendelte el a 100 aranyat rögtön felvétetni. 
Az pedig szük pénztárából kielégite Kőrösit és ez 
Eichornt. 

1820-ik év utolján romladéki lakomban bucsu 
venni meglátogatott. Békételen és szavaiban némi da- 
coló modort váltott. Közlém vele észrevételeimet: fe- 
jét rázva busan mondá: 

„Stetnem kett e pütdeőt 
hol még az érettebb emberek is tele vannak előitéle 
tekkel. Megtámadtak mindenfelől, hogy uti tervem- 
mel hagyjak fel, mert kivihetetlen s hogy eszelősség 
szüleménye. És én keblemben fiatal éveim óta táp- 
lált vágyaimat értek feláldozzam: a mire tizenhárom 

zés és sanyargatással készitém el testemet: soká v 
kodám balitéletjeik ellen s utóbb béketürésem róvá 
végződött"... „Igy nem jó!... mondáam... Göttin- 
gából elcesüggedve, most még hazádból békételen han- 
gulatban indulsz ki: e két szó régen nem létezett szó- 
táradban s én azt javasolom, hogy rögtön töröld ki, 
mert ezentul nagyobb szükséged lesz béketürésre, 
mint nekem, vagy másnak." 

Nem felelt, de arca földerült s jobbomat hévvel 
rázá meg: a bucsuvételkor lelkesedve volt, ahogy so- 
hasem láttam az előtt. „Barátom! a nagy kérdés me 
oldása ... elődeink ősi lakhelyét fölfedezni... az 
feladatommá vált. A nagy célnak megfelelő lesz e 
kor jutalmam. Élj boldogul barátom és leszel is, m 
könnyü véredet kevés boldogitja .. ." és szokása ell 
nére francia hévvel borult nyakamba, mit azelőtt 
hasem tett. 

Ez volt véle utolsó találkozásom. 

IMPERUMUTOKRÓL 
Okmányokról 
Iratokról és 
Számlákról 

eredetinagyság- 
ban, kicsinyítve 
vagy nagyitva 

ENGEL END 
FOT 

fényképészeti műterme 
TIMISOARA I, PIATA LIBE 
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Roméntában az elmult év elején 
516 elsőfoku szövetkezet műkődőt 

A szövetkezeti elétben a vezetőszerepet a hitelszöve'kezetek foglalják í 
A Curierul Cooperator cimü román szövetkezeti 

folyótrat egyik legutóbbi számában cikket közölt a 

roman a1 szövetkezeti helyzetről az 1941 v kezde- 

tén 1911 év elején Romániában 7516 elsőfoku szö- 

vetkezet müködött, amelyek közül 6394 omán, mig 

582 kisebbségi szövetkezet volt. A román szövetke- 

zetek közül hitelszövetkezet volt 3986, fogyasztási 

szövetkezet 1205' ellátó szövetkezet 538, fakitermelő 

szövelkezet 384, tejfeldolgozó szövetkezet 29, borérz 

tékesitő szövetkezet 24, halászati szövetkezet 25, 

földvásárló szövetkezet 328, földbérlő szövetkezet 98 

és külénféle más szövetkezet 307. A kisebbségi szö- 

vetkezetek közül hitelszövetkezet volt 321, fogyasz- 

tási szövetkezet 109, ellátó szövekezet 116, tejfeldol- 

gozó szövetkezet 12 és különféle más szövetkezet 24. 

A roman szövetkezet kötelékébe belépett tagok szá- 

ma egy millió 43.163 volt, amelyek közül a hiteiszö- 

vetkezet kötelékébe 844.984 tag tartozott. A kisebb- 

ségi szövetkezetek tagjainak száma 107.231 volt. A 

román szövetkezetek vagyoni helyzete mintegy hét 

milliárd 585 millió 323.000 leit képviselt 
Románia szövetkezeti életépen a vezető zere-: 

pet, mint kitünik a e foglalják el, 

ami természetes következménye annak, hogy az óki- 

rályságban a hitelszövetkezeti szervezkedés inditotta 

meg a szövetkezeti mozgalmat. A kisebbségi szövet- 

kezetek vagyon helyzete 1941 év elején meghailadta 

az 3083 millió leit, amiből 373 millió, vagyis közel het- 

venőt százalék a hitelszövetkezetekhez tartozott, mig 

a fenmaradó huszonőt százalék, vagyijs 129 millió lei 
a más szövetkezeti csoportokhoz. A negyvenkilenc ro- 

mán szövetkezeti szövetség összvagyona négy mil- 

liárd 177 millió lei volt, a három kisebbségi szövetseg 

vagyona 140 millió leit tett ki. 
Besszarábiában és Bukovinában a szövetkezeti 

munka nyomban a tartományok visszafoglalása után 

ujból megindult. Ez év áprilisában a Besszarápiában 

és Bukovinában az ujból munkába állitott, vagy 

ujonnan alakitott szövetkezetek száma elérte a ki- 

lencszázötvenhármat. Megkezdte a müködését kjlenc 

szövetkezeti szövetség is, amelyek a hozzájuk tartozó 

szövetkezetekkel karöltve nagy szolgálatot tettek es 

megkönnyitették eme országrészek áruellátási és ter 

ményfelvásárló munkáját és igy a megbénult gazda- 

sági vérkeringés a szövetkezeti hálózat segitségével 

rövid időn belül helyreállt. 

uabasas 

ISKOLAS 
közgyülés igazgatóság és ferügyelő izottság feladata 

(Folyiatás) 

Az iskolaszövetkezetnek is, mint minden szövet- 

rezetnek legfőbb intéző szerve a közgyülés. Az évi 

rendes közgyülést az iskolaszövetkezet évenként egy- 

szer, az iskolai év végén tartja és ez egyben a szövet- 
kezet; év zárása is. Evközben többször is rendkivüli 
közgyülés tartandó a szövetkezetet érintő kérdések- 
nek megtárgyalása végett. Az évi rendes közgyülést 

az iskolaszövetkezet elnöke hivja egybe és arra meg- 

hivási nyernek az iskola igazgatóságán és tantestüle- 

tén kivül az iskola összes előljárói, pártolói, a tanulók 

szülei és az iskola végzett, volt tanulói. A közgyülést 

a vezető tanár. vagy tanitó kellőképpen előkésziti. 

de annak teljes levezetését a tanulókra bizza. Igy az 

iskolaszövetkezet elnöke köszönti a megjelenteket és 

a gyülést megnyitja. Az elnök, vagy valamelyik igaz- 
gatósági tag jelentést tesz a szövetkezet évi mükö 

déséről és megteszi jelentését a felügyelőbizottság s 

A tisztviselők egyenként könyveikből készült kivo- 

nta k alapján tesznek jelentést ügykörük elért ered 

ményéről, a könyvelő viszont részletesen smertet a 

EORVII Mielszüvelkezet 
tagya nak, betéteseinek lenni népi köte ességei 

Még ma iratkozz be: 
Készpénzed pedig betétképen kamatra 
a „Corvin" Hitelszövetkezetné hely zda 
el! Gondolij arra, hogy a te tagd jadból 
és betétedből - amey neked jövedel- 
mez is - támorsatjuk olcsó kölcsönnel 
tagtestvéreidet ma engem, holnab 
esetleg már téged is. Corvin" tagja 
nincs elhagya va megszo ult helyzeté- 
ben! Gondolj jövődre és takarékoskodi! 
Faglelvétel és b- ratási helyek: Hét- 
köznap d. e. 9 18 óra között a Masyar 
Házban levő irodában. Vasárnap d e. 
10-12 óra között: 11. herületben Piata 
Traian-téren, Nenadovics házban, Gra- 
dieltrank. IiI. kerületben Kiefer, volt 
Novotny-vendéglő. 1V. ker.ben Povatz, 
volt Potyen-vendéglő. V. kerületben 
(Mehala), Bulevard Hasdeu 16 szám. 

egk vesebb tagsági dij 1000 lei (2 drb. üzlet- 
rfizethető részletekben is és hetenként 
Ohét alatt, beiratási dijő lei üzletrészenként 

szövetkezet évi mérlegét. A közgyülés határoz 

leti felesleg felosztásáról, az osztalek és vása lási 
visszaterités kifizetéséről. Elbucsuztatják a végzett 
és az iskolából immár távozó szövetkezeti tagtarsai- 
kat, majd végül megválasztják a következő évre az 

iskolaszövetkezet vezetőségét. A közgyülés egy-egy 

szövetkezeti szellemü vers ének, a megjelent sze- 

mélyiségeknek az fjusághoz intézett szavai valóban 

bensőséges ifjusági ünneppé tehetik. Az sko. iés 

szövetkezeti év megnyitása rendkivül közgyüléssel 

kezdődik és ez egyben jendületet ad az ujonnan fel- 

vett munkának. Utána nyomban az igazgatóság is 

megtartja az összes tanulók előtt első igazgatósági 

ülését, megválasztja a tisztvjselőket, felveszi az uj 
tagokat uj munkatervet állit fel és időnként 1end- 

kivüli közgyülés keretében beszámol azoknak meg- 

valósitásáról. A közgyülésről jegyzőkönyvet kali fel- 

venni és vitás kérdésekben, választások esetén sza- 

vazásnak van helye. Az iskolaszövetkezetek közgyü- 

lése határozottan nevelő értékkel birnak. 

Az skolaszövetkezet tulajdonképpeni vazetősé. 

gét elsősorkan kilenc tagból álló, a közgyülés által 

egy évi időtartamra megválasztot igazgatóság képezi. 

Az igazgatóság a maga köréből azarra legérdemesebb 

utolsó éves tanulót megválasztja a szövetkezet elnöz an 2 
kének ugy miként azt a vezető tanitó, vagy tanár ren- 

desen az igazgatóságnak tanácsolja. Az igazgatóság 

nevezi ki a tagok sorából a szövetkezet tisztviselőit és 

szemmel kisér; munkájukat. 

Az igazgatóság müködésének, a tisztziselők mun- 

kájának és a szövetkezet egész ügymenestének állan- 

dó ellenőrzésére választja a közgyülés a felügyelőbi 

bottságot, amely három rendes és három ájandó pót- 

felügyelébizottsági tagból áll. Ők legalább navonta 
egyszer felülvizsgálják az üzletvezetők elszámolását. 

a pénztárkezelést, a könyvelő munkáját és min- 

dertől értesitik a szövetkezet igazgatósagát és ve 

zető tanárát. 

A szövetkezeti élet fegyelmének erősítése céljá 
ból egyes iskolaszövetkezeteknél szokásos a a közgyü 

lés által a tagok sorából, de mindenkor a tantestület 
által erre jelölt példás magaviseletü felső oszályos 
tanulók közül fegyelmi bizottság választása. A fe- 

az üz 

gyelmi bizottság hatáskörébe tartozik vizszájatol 
tartani és szükség esetében az olyan kisebb szabály. 
talanságokat büntetni amelyek a szövetkezt al psza 
háiyai és ügyrendje ellen vétenek 

Szövetkezeti lex kon: 

A szövetkezet tisztviseői 
A szövetkezet mindennapi ügyeinek elintézését, 

üzletmenetének lebonyolitását, szövetkezet tisztvi- 
selőt, alkalmazottai végzik, akik munkájukéert bar 
szerény mértékkel mérve de dijazásbar 
A szövetkezet 
Az ügyvezet 
zeti ügyeit 

n reszesülnek. 
t tisztviselőit az igazgatóság nevezi k,. 
intézi a szövetkezet zi ti, üzme. inté- 

Condoskodik a szükséges felsz zöreles 
nyersanyaz, árukészlet beszerzésé ről, irányitja an- 
nak feldolgozását, értékes: itését, elosztását. Munkája 
megkönnyitése végett vezeti az üzemi, vagy más se- 
gédkönyvet. A könyvelő vezeti a kereskedelmi és szö- 
vetkezeti törvény által előirt különböző kötelező üz- 
jeti könyveket. Elkésziti a szövetkezet mémegét, 
eredményszámláját és azt a bizonyitó okmányokk a 
aláirásával ellátva az igazgatóság elé terjeszti. A 
szövetkezet. törvény zerni ha a szövetkezes ! félmil- 
liónáál nagyobb üzletrésztőkével rendelkezik, akkor a 
könyvelő szövetkezeti könyvelő skolát, kereskedel- 
mi szakiskolát végzett egyén lehet, K a szövetke- 
zeti könyvelők karának tagja. A pénztáros kezeli a 
szövetkezet pénztárát, átveszi az összes pénzbefize- 
téseket és eszközli a kiadásokat. Mindennemii be- és 
kifizetést csak irott okmány ellenében teljesithet, 

előzőleg a szövetkezet elnöke jóváhagyásá- 
val játot: el. Vezeti a pénztárkönyvet és k jállitja a 
pgvetel és kifizetési nyugtatömböket. Az üzletvezető 
vészi a szövetkezet elárusitó helyiségében, az üzlet- 

ben az áru árusitását, elosztását. Kereskedelmi dol- 
golkban árukezelésben eladásban jártas szakembernek 
keil lennie. Az üzletvezető szerzödéssel lép a szövet- 
kezet szolgálatába, fizetését az üzleti forgalom meg- 
határozott százaléka képezj. A kezelésére izott áru- 
készlet biztositékaképpen óvadékkal, biztosttékkal 
kell birnia. A váltótárcakezelő kezeli a zövetkeze 
váltóit és összes értékpapirjait. Vezeti : a szövetkezet 
váltóóny Ivántartási könyvelt. 

A fectieken kivül még más tisztviselői is lehet- 

nek a szövetkezeteknek. A szövetkezet ügymenete 
mgkivánja, hogy a tisztviselők munkakörüket lelki- 
ismeretesen, megbizhatóan és pontossan végezzék. 

A SZÖVETKEZÉS julius elsejei számában az 1844- 
1942 cimü vezetőcikkében a szövetkezeti mozg lom dia- 
dalmas térhóditásának megünneplésével kapcsolatb n a 

gyermekek szövetkezeti nevelésének fontosságára utal. 

Mihályi Elemér ügyvezető az üzletrészekről irt cikket, A 
Péter és Pál nepja után cimü cikk az aratásról emlékezik 
meg. Egy másik cikk a tervgazdaság fogalmait magya- 
rázza. A Szövetkezeti cs lád vezetőcikkét Szövetkezeti 
jövendő cimen gróf Haller István, a Hangya Szövetség el- 

nöke irta. Önnepi megemlékezés a szövetkezeti mozgalom- 
ról, Fekete György tárcája, Gillich Fülöpnek a napközi 
gyermekotthonokról irt riportja, Móra Ferenc elbeszélése, 
Egy anya naplója, Erő-egészség rovat, Gyermekvilág, a 
szövetkező leanyok rovata, képes hiradó, a gabonaaratás- 
ról irt cikk szövetkezeti hirek és beszámolók, valamint 
hivatalos közlemények teszik teljessé a lap 
legujabb számát 

ATe boltogbon 
vásárolsz ugye 
Hangya-testvére 

urnica -Hunaun 5 
Hogyasztási Szövetkezet 
Timisoara II., Pt 

öztetresziegy és u 
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Bucsuzás a tanteremtől. 

Felvirágozva a tábla. 

Rájrta egy pöttöm gyerek 
Nagy betükkel : „Isten veled. 

A boldog viszontlátásra. 

Bucsuztatok szeretettet 
Tanév végén uj tanévig 
Szivetek hájás imája 
Tanitókért Égbe szállva 

Istenáldást esdjen nékik. 
(Sz-v) 

. . e. 

MmMieci tükre 
Mici nem kapott uj ruhát a záróünnepélyre és 

edesanyja azt sem engedte meg, hogy haját kigön- 

dörjttesse a fodrásznál. 
yenre nincs pénzünk. mikor ennivalóra is 

nehezen van ! 

Mici elkeseredve állt a tükör elé. Sjnanaju, 
kiz 

nőtt runás, egyszerü kislány nézett rá vissza. 
A hiu 

kislany majdnem sirt. 

Pedig milyen más lehetnék - tört k; belőle 

a panasz. 
Es ime! - senkit sem lát, de hangot hall. 

- Igazad van, milyen más is lehetnél 
figyeld 

kislány e őtt egymást követték a különböző képek. 

csak a tükröt ! 
Elhangzottak a szavak és a tükörpen 

az elámult 

Látta magát rongyokban, piszkosan Majd látta 

magát puposan nyomorékon. Ismét 
a saját képe je 

lent meg - mezitláb cigányosan mint a purdék 
Es 

azután a ukörképe a saját arcát 
mutatta, de agyon- 

marva himlőtől - majd ujra eltorzulva, 
elferdült 

szájjal, elrutitó daganattal. - Szörnyü 
képek vol- 

tak.. és a rémületében félig megdermedt 
kislany 

megint hallotta a hangot. 

Latod ilyen is lehetnél! 

Ezzel a csodás tükörképek eltüntek és Mici ugy 

játta magát, mint rendesen. Szeméből kitörtek 
mest 

már a hála könnyei és térdre borult: 

kKöszönöm Istenem, hogy ilyen vagyok... 
kö- 

szönöm hogy ilyen tiszta ruhácskám 
lehet... köszö- 

nöm neked és drága szüleimnek. 

Ettől kezdve Mici sohsem elégedetlenkedett 
töb- 

bé. Mert most már nem arra gondolt, 
hogy lehetne 

jobb is, hanem, hogy - lehetne sokkal 
rosszabbul is. 

rosszabbul is. 

A kormos lábos 
--Gizi, mosogass el szépen, hozd r

endbe a kony- 

nát - adta ki édesanya a parancsot. 

A kistány szótfogadott. de a maga módján. Csak 

ugy „felszinre', ahogy törölgetni is
 szokott, az asz 

tal lapját szép fényesre, de
 a lábakat porosan hagyja.

 

Most is igy tett. A kormos lábost lust 
voit le- 

suroln, zsupsz, belökte a konyhasz
ekrény alá, az 

edényeket pedig berakta a szekrénybe. Igy s
zemre 

jó volt minden. 
; 

Akkor érkezett meg vidékről a keresztmama.
 

Persze volt nagy öröm. Édesanya dicsekedni akart 

Az én kis Gizikém csinált már itt rendet! 

kislányával s a konyhába vezette. 

Milyen szép - mondta a keresztmamia és 

kKivett egy ezüst 250 leiest, hogy jutalmul kere
szt- 

lányának adta. De leejtette és a pénzdarab begurult 

a konyhaszekrény alá. 

Gizi megijedt, le akart kuporodni, 

parja, de a keresztmama lefogta. 

-vVárj, majd én az ernyőmmel! - mert még- 

ahogy jött, kezében volt ernyő. 

És megelőzve Gizit, már a szekrény alá is nyult 

vele és kipiszkálta onnan a kormos, zsiros lá- 

bost 

6Gizi pedig a föld alá szeretett volna süllyedni. Igy 

jár ak aki csak látszatra dolgozik.. Igy van ez a 

mij megszégyenülünk előtte. 

hogy kika- 

Ez volt aztán a nagy szégyen. Anyukának is. 

lelki éjetünkkel is. Ha külsőleg jónak és buzgónak 

BÚCSÚ AZ ! 
A fiuk megkapták a bizonyitványt és akik végleg 

kimaradtak, külön kis bucsuünnepélyt rendeztek. A 
táblára ráirták: 
- Isten veled, iskola. 
Azután az első tanutó szép beszédet vágott ki 

amit az egyik tanitó ur irt meg neki, és egy másik 
tanuló gyönyörü verset szavalt. És akkor különös do- 
log történt. Egyszerre csak kiugrott a padból Varga 
Pista, a nagy kópé, akivel mindjg annyi baj volt az 
iskolában. Nem szeretett se tanulni, se figyelni Daj- 
koskodott éz az utolsó tanévben mindig mondogatta: 
- Na, nem tart már sokáig! Bukfencezve, fü- 

tyülve tagyom majd ott az iskolát és még látni se 
akarom többé ezt a csunya sárga házat. 

És most Pista egészen sánadt. Nincs kedve se 
bukfenchez, se fütyüléshez inkább a könnyeivel küzd. 
Mintha most egyszerre mindent másképp látna .A 
tanterem kedves kis otthon; a tábla, a térkép, a föld- 
gömb csupa jó barát, akik segizették. .. Istenem, hi- 
szen meg se tudna mozdulni az életben, ha nem tani- 
tották volna meg számolni, olvasni, földrajzot, tör- 
ténelmet, természe:rajzt ismerni... Most, hogy 
munkába adják, érzi, milyen jó volna mindebből még 
többet is tudni... Milyen jó volna télen ülni a fütött 
teremben, hallgatni a szép magyarázatokat. És a drá- 
ga jó tanitó ur... Vele mindig lehetett beszélgetni, 
tanácsért hozzá mehettek, mer: hát a szegény szülők 
kora reggeltől késő estig munkában vannak és nem 
érnek rá beszélgetni. Azután a szép iskolai ünnepsé- 

Egyszer a kis Peti 
Mit gondolt magában? 
Hogy ő biz széjjelnéz 
A szép nagyvilágban. 
Ugy tervezte, elmegy 
Bergengóciába, 
Törpék, óriások 
Mesés országába. 

Megverekszik ő majd 
A boszorkányhaddal! 
Elet halál harcot 
Viv a sárkányokkal!... 
8S ugy, amint gondolta, 
Meg is cselekedte. 
Volt egy tarisznyája, 
A nyakába vette. 

Isten veled, zöld rét, 
Fatornyos falucskám... 
Mire viszont látlak, 
Naágy ur leszek talán! 
És nekivágott a 
Falu határának, 

A határba vivő 
Poros országutnak. 

Mind a három kedves, szép virág. 

A keleti égbolton még föl se tünt a virradat, a 

áll, a hajnalka már rég fölébredt. A keritésre, gyám: 

vesszőrs, vagy az ablak s a tornác előtt kifeszitett 

zsinórra fölfutott szárán szivalaku nagy levelei van- 

nak Ezek közül kandikálnak ki tölcséralaku, bárso- 

nyos virágai. Az egyik halvány, a másik sötétebb 

rőzsaszmüű, pirosas, vagy sokféle árnyalatu kékes- 

lHla. Mosolyogva köszöntik az ébredő házat: Jó reg- 

gelt, jó reggelt! 
Amint emelkedik a nap s mindmelegebb suga- 

rakat lövel a földre, a hajnalka elbágyad és becsukja 
kelyhét: elalszik. 

Ajighogy elaludt, a forró napsugár fölkelti a 
délikét. Virágai a nap felé fordulnak s élvezettel fü- 
rödnek a forró napsugárban. A ház fala mellé szok- 

A 

lecsorgó viz kimossa a gyökerét. Szokták a kerités is mutatkozunk de lelkünk kormos. Jézuska látja és 

tövébe is ültetni. Nem kényes virág s ha a legsová- 

hajnalka már Kinyitja kelyhét. Mire a háznép talpra 

ták ültetni, de nem a csepegő alá, mert itt a tetőről 

SKOLÁTÓL 
gek, az ének, a torna, Istenem, mindezekben már ne 
legyen része? 

Igy történt, hogy Pista kiugrott a padból és foj- 
tott hangon szólt: 

- Tanitó ur kérem szépen. .. Tessék megbocsá. 
tani, hogy rossz és lusta voltam... Most már na 
gyon sajnálom . . . És köszönöm szépen a jóságát, fá- 
radságát... És kérem szépen, tessék megengedni, 
hogyha ki is maradok, azért beiárhassak néha én is 
az ünnepélyekre... és... és a tanitó urhoz is taná- 
csot kérni... és... 

Elakadt, nyelt egy nagyot... 

- Es... és tessék megengedni, hogy letörül- 
jem a tábláról azt, hogy „Isten veled" és helyére ir- 
jam : viszontlátásra" mert nem akarok egészen el- 
bucsuzni az iskolától... 

Többet nem tudott szólni - szégyen ide, szégyen 
oda - elpityeredett. 

De mégsem volt szégyen, egy fiu sem nevetett, 
inkább nagyon komolyan hallgattak és , tanitó ur- 
nak is könnybeborult a szeme. 

Odament Pistához és megölelte. 
- Köszönöm, fiam. Ez volt a bucsuünnepségünk 

legszebb beszéde, amit te mondtál. Igazad van ja- 
vitsc ki a táblán azt a mondatot. Nem bucsuzunk el 
végleg, a volt iskolások is együttmaradnak az iskolá- 
val... Ird oda: 

-- A viszontlátásra ! 

A HŐS PETIKE 
írta: Lukáts Erzsébet (Bodo-Bodofalva) 

S ahol jön, ahol jön 
Egy nagy lompos ordas. 
Petike megszeppen... 

„Mit akar a farkas?" 
- Akit talál, felfal! 
Igy hallotta egyszer 
Peti a bátyjától 
S továbbmenni nem mer. 

És ahogy ez neki ; 
Most eszébe jutott, 
Peti elfelejtett 
Minden más kalandot. 
III1' a berek, nádak, 
Futott haza, vissza, 
.Jaj, megesz a farkas!" 
Kiáltotta sirva. 

Rohant ág utcára 
Peti édesanyja 
A siró gyermeket 
Karjaiba kapta. 

- csillapodj, kisfizm, - 
Vigasztalón igy szólt - 
Hiszen csak a szomszéd 
Bodri kutyája volt!... 

Hajnatka, délik
e, es k
 

nyabb homokos-kavicsos talajba ültetjük is, gazdag 
vhágzással hálálja meg. Vöröses, husos szára elterül 
a földön, levelei olyanok, mint egyzegy zöld hernyó. 
özért nevezik néhol kukac virág-nak is. Másutt meg 
portulácska, vagy porcsinrózsa a neve. 

Mikor lefelé száll a nap s bágyadnak sugarai, a 
délike hunyorgatni kezd, álmosodik s majd az egyik 
majd a másik virágkelyhecske huzódik össze. Pe 
dig még a tyukok sem tértek nyugovóra. 

Mikor a nap már bucsuzik a földtől s eltünik 
nyugoti égen, ébred az alkonyat virága: az estik 
Félméter magas bokrán felnyitják kelyhüket a s 

ga, pirosszinü virágok. Ha besötétedett s rájuk sz 

a gyenge harmat, a kelyhecskék kellemes, finom il 

tott lehelnek. Mivelhogy este virágzik, nébol ,I 

Eisasszony"-nak nevezik. Az estike sem kénye 
rág, jó neki a kerités tövében is, ott is széi 

Ahol ez a három virág megvan, ott min 
szakban viruló pompában gyönyörködik a 
Inépe. 
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labdarugó müsor mai kiemelkedő eseményei 
Bucurestiben vannak, ahol hármas mérkőzés kereté- 
ben külföldi csapat, a zágrábi Gradjansky méri össze 
erejét a legjobb formában levő román csapattal, a 

Rapid FC-vel. A kisérő müsor is igen jó, mert a nem- 
zetközi mérkőzés előtt két háborus-bajnoki küzdelem 
is eldöntésre kerül, ezek a Venus-Universitatea és 
az Unirea-Tricolor -FC Craiova találkozók. 

A Háborus-Bajnokság további országos müsora: 
Brasov-Brassóban: ACFR-Sportul Studentesc, 
CGalatiban: Gloria CFR-Carmen, Ploestiben: FC 
Ploesti- CFR Turnu Severin. 

A CHINEZUL:CAMT RESITA-RESICAÁN 
vendegszerepel az ottani SSMR csapatával szemben, 

A rasárnani erszágos inbdaugó műsot 
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barátságos mérkőzés keretében. 
Timisoara-Temesvárott egy Alexandrescu-kupa 

kerül eldöntésre, a 

CFR-RIPENSIA 
találkozó, amelyet a Banatul-pályán délután félhét 
órakor kezdenek. Ezenkivül még kerületi bajnoki 
mérkőzések is lesznek, amelyek a következők: Vul- 
turii Chinezul-CAMT II a Vulturii-pályán félhét 
órakor. Banatul-Juventus a Banatul-pályán félöt 
órakor. Ugyancsak a kerületi bajnokságért küzd a 
Metalosport az SSAM együttesével. 

AZ ELECTRICA BRADON 
a Mica vendége. Ez a barátságos küzdelem is jónak 

igérkezik. 

A legjobb idei magyar atlétikai 
eredmények 

Julius elsejéig a magyar atléták idei legjobb 
eredményei a következők: 100 m: Csányi UTE és 
Solymosi DiIMAVAG 10.8 mp. - 200 m: Solymosi 22, 

Csányi 22.5 mp. - 400 m: Marosi (Testvériség) 50.1, 
Polgár BBTE 50.3. - 800 m: Marosi 1:55.5, Hires 
UTE 1:56.6. 1500 m: Szabó MAC 3:57, Iglói MAC 
4:00.6. - 3000 m: Németh MAC 8:41.4, Szilágyi 

BBTE 8:44.6. 5000 m: Németh 14:58.4 Farkas 
(Testv.) 15:16.2. 10.000 m: Kelen BBTE 31:09.6, 
Szilágyi BBTE 31:58. 110 m gát: Kiss TSE 15.5, 
Hidas BETE 15.6. 400 m gát: Kiss 56 mp, Polgár 
BBTE 56.6. -- 3000 m akadály: Szilágyi 9:33.6, Far- 

kas 9:35.6. Magasugrás: Madas MAEC 180, 

Szántho KISK 180 cm. - Távolugrás: Levente 

PEAC 722, Csányi UTE 716 em. - Rudugrás: Ko- 

vács TSE 280, Zsuffka MAC 380 cm. - Hármas- 

ugrás: Dusnoki MAC 14.01, Vermes II BBTE 13.65 

m. - Sulylökés: Horváth DIMAVAD 14.61, Németh 

ESzKRT 14.46 m. - Diszkoszvetés: Horváth 48.59, 
Remecz MCssSE 46.72 m. - CGerelyhajitás: Várszegi 

MAC 70.73 m, Csányi BEAC 64.63 m. - Kalapács- 
vetés: Németh MAC 51.68, Biró KAC 48.40 m. 

Snocthícek mindenfetőt 
Dániában a minap olyan labdarugó mérkőzést 

játszottak, amelyen az egyik csapat valamennyi játé- 

kosa pap. Az Aalborgban lejátszott mérkőzésen a pa- 

pok ellenfele egy ujságirókból összeállitott csapat 

volt. 

A bolgár ifjusági szervezet válogatott sportolói 
több sportágban versenysorozatban mérik össze ere- 

jüket Budapesten a magyar ifjusági szervezet spor- 

tolóival. 

Az olasz középsulyu ökölvivóbajnokságért folyó 

küzdelemben Palmarini óriási meglepetésre legyőzte 

Casadeit, aki ezzel elvesztette bajnoki cimét. 

Szabadkán a magyar országos vidéki bajnoksá- 
gokért küzdenek a vidéki atléták. A budapesti első- 

osztályu versenyzők pedig a BSzKRT versenyén 

vesznek részt. Az ezen a két versenyen látott formák 

alapján állitják össze a válogatott atléta-kere et. A 

hölgyatléeták válogató versenyen vesznek részt és 

ezzei készülnek a jövő vasárnapi olasz-magyar mér- 

kőzésre. " 

Megalakult a mezőgazdasási akadémia 
a megszünt mezőgazdasági egyesület helyett 
Bucurestiből jelenti a Rador: Pénteken délelőtt 

tizenegy órakor a földmüvelésügyi miniszteriumban 

tartottak meg a mezőgazdasági akadémia alakuló 

közgyülését. Az ülésen Pana Aurelian miniszter elnö: 

költ és azon a gazdasági élet számos előkelősége 

megjelent. Pana Aurelian miniszter a közgyülés meg- 

nyitása után utalt arra, hogy a nemzeti mezőgazda- 

sági egyesület 1941 május 10-én a közgyülés hatá- 

rozata értelmében megszüntette müködését de ugyan 

akkor kifejezésre jutott az a kivánság, hogy alapit- 

sanak mezőgazdasági akadémját. A földmüvelésügyi 

miniszterium eme kivánság alapján elkészitette az 

alapszabályokat, amelyeket jóváhagyás céljából az 

államvezető elé terjesztettek. Ugyanakkor az állam- 

vezető elé terjesztették az akadémia negyvenhét ala- 

pitó tagjának névsorát is. Mjután megállapitották, 

hogy az alapitó tagok közül harminckilenc megje- 

lent a közgyülésen, sor került az akadémia vezető- 

ségének megválasztására. 
A megjelentek nevében Camarasescu I. szólalt 

fel és köszönetét fejezte ki az államvezetőnek és a 

földmüvelésügyi minjszternek az akadémia alapitá- 

sával kapcsolatosan megnyilvánult figyelemért. In- 

ditványozta, hogy az alapitó tagok közé vegyék fel 

Pana Aurelian minisztert is. 
A földmüvelésügyi miniszter köszönetet mond az 

inditványért. de kérte, hogy a törvényes előirásokat 

tartsák be. 
Az akadémja elnökévé Garoflidet választották 

meg, mig a három alelnöki tisztség közül kettőt Io- 

nesceu-Sisesti tanárral és Ciuca Alexandruval töltöt- 

ték be. A választás után Pana Aurelian miniszter 

megalakultnak jelentette ki a mezőgazdasági akadé- 

miát. A közgyülés azután hódoló iratot intézett őfel- 

sége I. Mihai királyhoz és üdvözlő iratot küldött 

Antonescu Mihai helyettes miniszterelnökhöz. 

A akadémia tagjai azután megalakitották a 

szakosztályokat. A növénykultura szakosztály első 

tagjává Pana Aurelian minisztert választották meg, 

akinek személyével kapcsolatban az az egyhangu ki- 

vánsaág is felmerült, hogy vele töltsék be az akadé- 

mia üresedésben maradt alelnöki tisztségét. 

ügyminiszterium közli, hogy intézkedés történt a 
négyszázalékos különleges adó ellenőrzésének foko- 
zására. Az ellenőrző csoportok ellenőrzik majd, hogy 
a vállalatok hogyan tettek eleget a négyszázalékos 
lönieges adóra vonatkozó törvényes előirásoknak. 
ellenőrzést ugy a vállalatoknál, mint az áru for- 

galmánál végzik. A pénzügyminiszter felhivja az 
adófizetőket, hogy lássák el magukat a szükséges bé- 
lyegekkel, mert ellenkező esetben sulyos büntetésnek 
teszik ki magukat. 

árolatlan a kendermag. Bucurestiből jelentik: A 
közellátási államtitkárság határozata értelmében to- 
vábbra is hatályon kivül marad az 1941 december 
23 kiadott 599. számu intézkedés ama előirása 

ly a kendermag zárolására vonatkozik. 

AA 

A négyszázajékos adófjzetés ellenőrzése. A pénz: Sirkeresztek mint nyersanyagforrás. Az acél- 
előállitáshoz szükséges ócskavasban való hiány, 
melynek következtében Angliában már különböző 

acélmüveknek be kellett üzemüket szüntetniök, ille- 

tőleg az ebből a kényszerhelyzetből kifolyólag szüksé- 
gessé vált élénk propagandahadjára: oda vezetett, 

hogy sok helyütt már a sirkövek vasfoglalatainak 
összegyüjtésére is sor került. A londoni Daily Express 

ezzel kapcsolatban nemrég keserü szavakkal pana- 
szolta fel a különböző temetőkben végrehajtott rom- 

polásokat. Sok esetben a hozzátartozók beleegyezésé- 
nek kikérése nélkül egyszerüen szétverték a sirköve- 
ket, csak hogy hozzáférhessenek az épitésükhöz hasz- 
nált vasrészekhez. 

ócskavasgyüjtés nemzeti mozgalmát. A gyüjtés fo- 

989.50, francia frank (38 százalékos felárral) 3.15- 

tér), Mehalában a Corvin, Fratelia-Ujkissodán a Pa- 

CöRS0 niemier mozgó aradte 2304 
Egyedüli mozgó nyított tetővel 

Ia 5, 730 és 930 órakor 
, 3-kor30 leies helyárak 

PAGO PAGO 
Az elveszett paradjcsom. 

PAGO PAGO 
A szerelem hazája. 

PAGO PAGO 
A gyönyörök szigete 

PAGO PAGO 
Az örömök földje. 

7 
A főszerepben: 

Victor Mc. Laglen, Frances Farmer, 
Olympe Bradaa. John Mail 

Allatbőröket be kell szolgáltatni. A fronton hat- 
coló egységek téli felszerelésének elkészitése érdeké- 
ben fehivják a bárány, juh s csikóbőrök tulajdono- 
sajt hogy a bőröket, bármilyen állapotban is vannak, 
haladéktalanul adják le a legközelebbi bőrgyüjtő köz- 
pontnak, ahol megkapják az ellenértéket. Mindazok 
akik a felhivásnak nem tesznek eleget, a szabotázs 
megakadályozására vonatkozó törvény értelmében 
büntetésben részesülnek. 

ócskavasgyüjtés az Egyesült Allamokban is. 
Nelson amerikai termelésügyi miniszter a szenátus- 
nak a háborus gazdasági program tanulmányozasára 
alakitott bizot .sága előtt kijelentette, hogy angol 
mintára Amerikában is rövidesen megszervezik az 

lyamán a cégtáblákra, keritésekre és ércszobrokra is 
sor kerül. A vas. és acélellátás nehéz helyze ére jel: 
lemző, hogy a kormány ugyanakkor a mezőgazdasági 
gépipar vas- és acélrészesedését is kénytelen volt a 
mult évi fogyasztás 83 százalékára csökkenteni. an- 
nak ellenére, hogy ez az intézkedés nyilvánvaló ellen- 
mondásban van a mezőgazdasági termelés kiterjesz- 
tését célzó programmal. 

Hivatalos devizaárfolyamok. (Az első szám a vé- 
telt, a második az eladást jelenti.) Szabadforgalmu 
devizák (90 százalékos felárral): Svájci frank 43.70 
5.43, svéd korona 44.80-46.57. Kliring devizák: 
Drachma 1.21-1.22, német márka 59-60, török font 
92-92, dinár 2.898-3.05, szlovák korona (38 szaza- 
lékos felárral) 4.68-4.17, pengő 26.50-27, dán ko- 
rona 30-30, finn márka 2.50-2.50, olasz lira 9.50- 

3.27, horvát kuna 2.95-3. 
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Hatácidő napfá 
JULIUS 15. 

mrözen a napon kezdődik TimisoarasTemesvárot: a 
motorkerékpárok és autobuszok felülvizsgáltása. 

Zsidó alkalmazottak munkavállalás; engedélye- 
nek meghosszabbitása iránti kérvények benyujtási 
határideje. 

JULIUS 20 

A kereskedők, gyárosok és iparosok számára 
engedélyezett és kereskedelmi könyveik rendbehozá- 
sára engedélyezett határidő lejár. 

v 

igyeleles gyégyszererak 
vVasárnap, julius 12-én Aradon a következők az 
ügyeletes gyógyszertárak: Omescu (Regina Maria- 
ut) és Anghel (Catedralei-tér). E 

Hétfőn, julius 13-án Aradon a következő gyógy- 
szertárak tartanak ügyeletes szolgála ot: Streli- 
kovszki (Avram lancu-tér) és Danciu (Mihai Vitea- 
zul-térj. 

Vasárnap, julius 12-én Timisoara-Temesvárott a 
következők az ügyeletes gyógyszertárak: Belváros: 
Irgalmasok (Sf. Ioan-utca), Gyárváros: Meiszner 
(P2tru Maior-tér), Erzsébetváros: Cristea (Laho- 
vary-tér), Józsefváros: Csillag (General Dragalina- 

najoth és Freidorf-Szabadfalun az Eremici gyógy- 
szertár. ; 

Hétfőn, julius 13-án Timisoara-Temesvárott 
következő eeyet tartanak ügyeletes szol- 
gálatot: Bélváros: Salvator (Regele Ferdinand-ut)) 
Gyárváros: Tahner R. (Stefan cel Mare-utca). Er- 
zsébetváros: Keller, (Carol-ut), Józsefváros: dr. 
Gotterbarm (Vacarescu-utca), Mehalában a Corvin, 
Fratelia-Ujkissodán a Panajo h és Freidorf-Szabad- 
falun az Eremici gyógyszertár 



Hangiemezek; 13.00 Zenekari hangverseny; 
hirek; 14.00 Rádióhiradó; 14.20 Hang- 

adása; 

Héttő, 1942 julius 1I: 
zzmr 

Rádió e 
e 
VASÁRNAP, JULIUS 12 

Bucuresti. 7.30 Katonai rádjóposta; 7.55 Hirek, 
langlemezek; 9.30 Istentisztelet közvetitése; 12.30 

13.50 

l lemezek; 14.30 Sebesültek órája; 15.30 A falu órája; 

30 Munkásmüsor; 18.00 Zenekari hangverseny; 

00 Hanglemezek; 19.15 Enek; 19.50 Németnyelvü 

ek; 20.00 Rádióhiradó 20.10 Hanglemezek; 20.35 

Hangiemezek; 20.45 Előadás; 21.00 Szindarab előz 

22.00 Hirek. sport; 22.20 A Trubadur cimü 

opera II. felvonása; 23.30 Hanglemezek. 

HRadio Moldova. 9.30 Istentisztelet közvetitése: 

m30 Egyházi krónika; 18.00 Hanglemezek; 13.20 
Hirek; 13.30 Zenekari hangverseny, közben 14.00 Hi- 

rek; 14.40 Orvosi tanácsok: 14.50 Bécsi zene; 18.30 

Karének; 19.15 Előadás; 19.30 Fuvolakettős: 19.50 

Hanglemezek; 20.30 Hirek: 20.40 Hanglemezek;21.00 

zenekari hangverseny; 21.20 Tánczene; 22.00 Hirek
; 

22.20 Modern táncok. 

Budapest I. 8 Hanglemezek. 8.45 Hirek. 9 Unitá- 

rius istentisztelet. 10 Református istentisztelet. 11 

Egyházi ének és szentbeszéd, 12.15 Ifjusági müser. 

12.55 Előadás. 13.10 Szórakoztató zene. 13.45 Hir
ek. 

14 Müvészlemezek. 15 Mezőgazdasági előadás. 15.45 

Cigányzene. 16 A nagyvakáció kisértései. 16.40 
A nö- 

vényzet keletkezése és kialakulása a földö
n. 17 Hirek. 

117.20 Szalonzenekar hangversenye. 18
 Undi Imre vi- 

dám csevegése. 18.15 Tánczene. 18.40
 Ahol gyermek 

voltam. Dallos Sándor elbeszélése. 
19 Hirek. 19.20 

an 

járól. 20.40 Katonazene. 21 Turay Ida csevegése. 
21.10 Muzsikáló Margitsziget. 21.40 Hirek. 23 Idegen- 
nyelvü hirek. 24 Hirek,. 

Budapest II. 11.15 Zenekari hangverseny. 12.15 
Szalonötös hangversenye. 15 Szórakoztató zene. 18.15 
Madárhangverseny a debreceni Nagyerdőben (Hang- 
felvétel). 19 Cigányzene. 20 Hirek. 20.10 A Werther 
cimü opera előadása hanglemezekről. 

HETFŐ, JULIUS 13 
Bucuresti. 6.55 Hirek, hanglemezek;11.30 Katonai 

rádjóposta; 12.30 Zenekari hangverseny énekszámok- 
kal: 12.50 Katonaóra; 13.50 Németnyeilvü birek; 
14.00 Rádióhiradó; 14.20 Hanglemezek; 14.30 Sebe- 
sültek órája; 18.00 Zenekari hangverseny énekszá- 
mokkal; 19.00 Hanglemezek; 19.15 Enek; 19.50 Né- 
metnyelvü hirek; 20.00 Rádióhiradó; 20.10 Hangle- 
mezek; 20.35 Hanglemezek; 20.40 Előadás; 21.00 Ze- 
nekari hangverseny; 22.00 Hirek, sport; 22.20 Zon- 
gorajáték; 23.00 Tarka könnyü zene hanglemezekről. 

Radjo Moldova. 13.00 Hanglemezek; 13.20 Hi- 
rek; 18.30 Hanglemezek; 14.00 Hirek; 14.20 Zene- 
kari hangverseny; 18.30 Hanglemezek; 19.00 Ének; 
19.15 Előadás; 19.30 Balettzene; 19.55 Dalok; 20.30 

Hirek; 20.40 Hanglemezek; 21.05 Tarka zene; 21.40 

Ének; 22.00 Hirek; 22.20 Hanglemezek. 

Budapest I. 6.40 Torna. 7 Hirek, hanglemezek. 10 

Hirek. 10.15 Szórakoztató zene. il.20 Ének. 11.40 

Felolvasás. 12.10 Zenekari hangverseny. 12.40 Hirek. 

13.30 Bajtársi szolgálat. 14 Szalonötös hangversenye. 

14.30 Hirek. 15.20 Tánczene. 16.15 Felolvasás. 16.45 

Hirek. 17.15 Felolvasás. 17.30 Magyar dalok. 18.10 

Felolvasás. 18.35 Szórakoztató zene. 19 Hirek. 19.20 

Felolvasás. 20.20 Rádió a rádióról. 20.30 Az operaház 

zenekarának hangversenye. 21.40 Hirek 22.10 Üzen 
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Budapest II. 18.35 Felolvasás. 19 Hanglemezek, 
20 Hirek 20.10 Felolvasás, 20.40 Cigányzene. 22.10 
Katonazene. 

KEDD, JULIUS 14 
Bucuresti. 6.55 Hirek, hanglemezek; 11.30 Kato- 

nai rádióposta; 12.30 Mandolinzenekar hangverse- 
nye; 12.50 Hanglemezek; 13.50 Németnyelvü hirek; 
14.00 Rádióhiradó; 14.20 Hanglemezek; 14.,30 Sebe- 
sültek órája; 15.30 Előadás; 18.00 Zenekari hangver- 
seny énekszámokkal; 19.00 Hanglemezek; 19.15 
Olaszország órája; 19.50 Németnyelvü hirek; 20.00 
Rádióhiradó; 20.10 Hanglemezek; 20.35 Hangleme- 
zek; 20.40 Előadás; 21.00 A rádjózenekar szimfóni- 
kus hangversenye; 22.00 Hirek, sport; 22.20 Zenei 
előa7ás; 23.00 Hanglemezek. 

Radio Moldova. 13.00 Keringők; 13,20 Hirek; 
13.30 Hanglemezek; 14.00 Hirek; 14.20 Hangleme- 

zek, 18.30 Zene; 19.00 Román dalok; 19.30 Hangle. 
mezek; 20.00 Előadás; 20.15 Hanglemezek; 20.80 
Hirek: 20.40 Zenekari hangverseny; 21.10 Ének; 

21.30 Zenekari hangverseny; 22.00 Hirek; 22.20 
Hanglemezek. 

EBudapest I. 6.40 Torna. 7 Hirek, hanglemezek. 10 
Hirek. 10.15 Zene. 11.20 Hanglemezek. 11.40 Divat- 
tudósitás. 12.10 Szórakoztató zene. 12.40 Hirek. 13.30 
Bajtársi szolgálat. 14 Tánczene. 14.30 Hirek. 15.20 
Cigányzene. 16.15 Gyermekfélóra. 16.45 Hirek. 17.15 
Tangóharmónika. 17.35 Felolvasás. 18 Ének. 18.20 
Felolvasás. 18.45 Finn zene. 19 Hirek. 19.20 Felolva- 
sás. 19.40 Felolvasás. 21.10 Trodalmi est. 21.40 Hirek. 
22.10 Özen az otthon. 28 Idegennyelvü hirek. 23.25 
Magyar dalok. 24 Hirek. 

Budapest II. 17.15 Ruszin müsor. 18 Felolvasás. 
18.25 Filmdalok. 18.45 Felolvasás. 19.20 Hangleme- 

ran előfordul, hogy 

ségtöbblettel is jár, 

kettő lei. 

mnes kizetrű 

eel patika: 

Johannes Heesters filmdalokat énekel
. 19.50 A be- 

csület városa cimü hangjáték előadása
. 20.10 szimfó- 

nikus költemény. 20.20 Hangképek a
 vasárnap sport- Hirek. 

az otthon. 23 Idegennyelvü hirek. 23.25 Tánczene. 24
 zek. 

esanrer 

20 Hirek, 20.20 Zenekari hangverseny. 21.20 
Irodalmi előadás. 22.10 Tánczene. 

cCAPIIYO 
A rinnisoarai városi meo

zik 
HA A 

Főszerepben Alida 

kRendkivül szórakoztató olasz szalonyigjáték 

e. e. 

A bünök háza 
Valli és Umberto Melnati 

és a Vörös Kereszt tevékenysé
gét bemutató film 

Eva a 

Geraldine Katt 

Megrázó társadalmi dráma 

Főszerepben Hannelore Schrot, Fritz Odemar,
 

hibás 

és Hans Braun 

Nagyszerü hangulatu vigjá 
ték. Gyönyörü tájképek 
Capriról és Nápolyról 

Főszerepben Laura Solari, Johannes Riemamn, 
Leo Slezak és Lizzi Waldmuüller 

III 

Apróhirdetések 
avE MEZTETES Az apróhirdete- 

fizetendő. Gyak- 

hirdetőink távbe- 

szélőn adják fel apróhird
etéseiket. Te- 

Hintettel arra, hogy i
lyen esetekben az 

apróhirdetések számlázá
sa és a hirdeté- 

si dij beszedése munkatöbb
lettel a 

pé edő alkalmazása révén kö 

énzbebtette a nem a feladás al- 

Kkalmával fizetett apróhi
rdetések dija a 

rendes dij kétszerese. 

DIJSZABÁS. Anáske
resés rovatban tiz 

széiz tizenöt lei, minden további szó 

szóle tizenöknden más ro
vatban tizenöt 

szóig harminc lei, mind
en további szó 

három lei. Vastagabb betü
vel a dij két- 

szerese. Jeligés és „Cim a kiadóban 

ijelzésü hirdetésekné
l tiz lei pótdij fize- 

tendő. Üzleti hirdetések 
csak keretes 

hirdetésként vehetők fel. 

Alkalmazás 

Jóházból való kifutót keresek Szabó 

Arad, Saguna-ut 110. (3037) 

Keresek textilfonalszakmában szak- 

képzett utazót. Ajánlatokat „Utazó" 

jeligére Reclama hirdetőbe. Arad, Emi: 

nescu utcass.. (3007) 

Asztalost azonnalra keresek. Industria 

de masini Banateana Timisoara-Temes- 

vár, It, Cogalnmiceanu-utca 8. (1701) soaraeTemesvár, III, Carol-ut 45. szám. 

pénztárkezelő, aki irodai munkálatok- 

ban jól gyakorlott, óvadékképes, eset- 

eg katonamentes, kisebb hitelintézet- 

nél állandó alkalmazást nyerhet. Csakis 

elsőrendüen tevékeny magyar egyének 

ajánlatait kérjük Lehet nő is" jeligére 

e lap timisoaraiztemesvári kiadóhivata 
(3681) lába- 

Napszámost, fiatalt felveszünk. Timi- 

özletiszolga, aki biciklizni tud azonnal- 

ra felvézetik. Rebholz füszer-üzlet Tinm
i 

soara-Temesvár, Belváros. (1780) 

Házmesternek gyermektelen házaspár fel- 

vétetik. Timisoara-Temesvár III., C. Porum- 

bescu utca 18 szám. 
(1819) 

Féyképészt, önállóan, jól dolgozó retusőrt 

(nőt) keres lehetőleg azonnali belépésre 

Polifotó, Bucuresti, Edgard Guinet i
tca 9. 

(3693) szám. 

Megbizható mindenes leányt keres magános
 

ur, Arad, Deák Daráló, Razboeni utca 
15. 

(3016) 

s ma 

Muszerész tanoncnak inteligensebb
 ma- 

gyar fiu azonnal felvétetik. oczár 

fászló szakmüszerésznél. Timisoara- 

Temesvár I., Bratianu-tér 3. 
(3686) 

gyakorlattal rendelkező fiatalember 

vagy hölgy, aki a román nyel
ven ki 

vvül még egynyelvet tökéletesé
n bir, 

nagyobb vállalatnál alkalmazást ny
er 

Gyors- és gépirók előnyben részesül-
 

nek. - Ajánlatok fizetési igény meg- 

jelő lésével küldendők „Mégbizna ó 

elige alatt 

Reclama Hirdető irodába. 
Arad. Eminescu-utca 8 

Keresek állandó munkára, hadmentes 

halapossegédet, aki a javitásokban is 
önállóan jártas. Cim a Timisora-temes- 
vári kiadóban. (3692: 

Hetes felvétetik Aradon, a Városi ét- 
teremben, (volt Kánya). (3028) 

Mindenes főzőnő felvétetik, Arad, An- 

Butorasztalos felvétetik, Arad, Sava
 Raicu 

utca 63 szám. 
(3017) 

Rendes, szorgalmas mindenes leányt, 

k jól főz, keresek 2 személyhez. Kö
ny- 

nyü hely és jó fizetés. Jelentkezni le- 

het 4 óra után. Timisoara-Temesv
ár IV, 

Ion Ghica utca 1, I. em. ajtó 3. 
(4822) 

Keoresek megbizható mindenest lehet 

idősebb nő is. Jelentkezn; Timisoara- 

Temesvár, Rez. Ferdinand-ut 3. 
szám 

a házmesternél. (1820) 

Mindenes szakácsnő, jó fizetéssel, éves 

bizonyitvánnyal, azonnalra kerestetik. 

Jelentkezni lehet délután 5-7 között 

TimisoarasTemesvár II. Miron Roma- 

nul utca 1., az „Apollo' mozival szem- 

ben. (1821) 

ügyes masamód vagy kalapos kézilány, 

jó alkalmazást nyer. Weinberger Elisa- 
beta, Arad, Metianu utca 15. (3023) 

Julius 15-re perfekt szakácsnőt keresek 

Anaást keres 

Mindenes bejárónő azonnalra állást ke- 

res. Cimeket Reclama hirdetőbe, Arad, 

Eminescu utca 8 szám alá kérek. (5181) 

önáalló varronő, kézilány és tanuló fel- 

vétetik. Timisoara Temesvár I. Gene- 

ral Mosoiu utca 12. szám II. emelet, aj- 

tó 7. (1798) 

Középkoru, vallásos római katolikus 

gyermekszerető urileány vállalna ma- 

gános, idős ur háztartása vezetését Vagy 

egy gyermekhez anyahelyettesnek vi: 
dékre is, esetleg plebániára. Cim Recla- 

ma hirdetőben, Arad, Eminescu utca 8. 

(2924) 

Fiatal, intelligens lány, aki a pénztárkeze 

lésben és kiszolgálásban jártas, állást ke- 

res. Cim a Timisoara temesvári kiadóban. 
(5184) 

58 éves nyugdijas raktárnozi vagy 
pénzbeszedőj állást keres. Cim Reclama 
hirdetőben, Arad, Eminescu 8. (3058) 

Egyedülálló komoly urinő, vázvezetőnői 

állást keres, elsőrendü, éves bizonyit- 
ványokkal rendelkezik a finom főzést 
is érti. Rendszerető, meghizható vidék- 
re is megy. Értekezni lehet, ilotel Hor- 
váth, Arad 4. sz. ajtó, hétfón délig. (Az 
állomás mellett). ( 30831) 

Házvezetőnönek elmennék vidéki gazda- 

ságba. 50 éves keresztény, magános nő 

vagyok, éves bizonyitványokkal rendel- 

kezem, háztartás minden ágában. Allat- 

tenyésztés, kertgazdaság vezetését ön- 
állóan vállalom magános egyénnél vagy 
idősebb házaspárnál. P: Cim: Arad, Strada Mircea Stanescu ő. 

artpnyan K8041) 
apné, Belfir Bj- 

hor megye. 3004) 

alnsívalal 
elnikai német, aki a 
román nyelvet tőké- 
leten bírja. Különő- 
sen a Regátban és 
Bucurestiben bir 
nagy ismeretséggel, 
Cim RECLAMA B- 
detőírodába, Arad, 
Eminescu-utca 8 sz. 

Komoly, megbizható, urieszony (40 
éves, katolikus, magános özvegy) elhe 
lyezkedést keres gyógyszertár-labora- 
tóriumban, orvos mellé asszisztensnő- nek. Elvállal: irodai, raktárnoki, fel 
ügyelői vagy egyéb bizalmi állást iss 
(Garanciával.) Munkaadók szives meg- 
keresését „Dolgozó intellektue 37 jeligé: 
kér a Timisoara-temesvári kiadó- 

a e 
! a egéni sa) 

Lakás 
Lakáscsere augusztus elsejére, A Gyár- 
város egyik főutvonalán egy medern, 
háromszobás utcai lakás, amely zóná. 
ban fekszik elcserélhető egy modern 
két. vagy háromszobás, nem zónában 
levő lakással. Ajánlatokat Lakáscsere 
augusztus elsejére" jeljgére keretnek 
a Déli Hirlap Timisoara-temesvár ki- 
adóhivatalába. (((6000) 
Keresek tisz:a butorozott szobát esetleg 
ellátással. Cim, Arad. Telefon 18.09 és 
23.64 2999 
Keresek nov. 1-re egy 3 s 
lakást, (nem központ, f 
emeleten, verandával és kertte 
hovari-tér közelében a következ 
egyikében: Mihai Viteazul, 
Varlaam, Mosoiu vagy Remus. 
tokat ajánlott levélben ki 

II, Vladjca Badescu utca 
I. emelet 



1 
Hétfő, 1942 julius 13 

Butorozott szoba fürdőszobával, teljes 

ellátással, egy esetleg két személy ré- 

szére kiadó. Arad, Eminescu utca 6 sz., 

I. emelet ajtó 8. Udvari lépcső (5183) 

Kétágyas butorozott utcai szoba (nem 
különbejárat) kiadó, ágynemü nélkül. 
Timisoara Temesvár III., Str. Mitr.Vare 
laam 8, ajtó 4. (6000) 

Adás-vétel 

EpeA, haoszosák, kompbinalt szek 

rény, matracok, ottománok, Thonet-szé- 

kek, varrógépek, konyhabutorok, egyes 

ágyak, szekrények, kombinált szekré- 

nyek olcsón, kasszák és irodaberende: 

zések stb. olcsón kapha'tók Blidariunál, 

Timisoara IV. kerütet Küttl-tér 2, az ud- 

varban. Megvételre keresünk sürgő- 

sen teljes lakásberendezéseket, szőnye- 

geket, varrógépeket s:b. Magas árat ii- 

zetünk. (3663) 

uraktorokat, cséplőgépeket. motorokat 
és hengerszekek minden nagyságban 
veszünk. Industria de masin, Banatea- 

na, Timisoarazlemesvár, II., Cogalni. 
ceanuzutca 8. szám. (3658) 

Családi házat keresek, 4A szobást, melz 
lékhelyiségekkel. Ajánlatokat „Modern 
ház, jó áron" jeligére a Timjsoara-Te- 
mesvári kiadóba kérek. (1781) 

A Tempo bizomaányi üzle Arad (Fischer 
Eliz-palota) ajánl: keleti és belföldi 
szőnyegeket, iróasztalokat, varró- és 
irógépeket, hálószoba-, ebédlő- és sza- 
onbutorokat, csillárokat, festményeket. 
rekamiéket, kasszákat, egyes butorokat. 
Porcellánok és disztárgyak nagy vá- 
lasztékban. Veszünk megbizóink részére 
teljes lakásberendezéseket, modern és 
antik butort, szőnyegeket, ezüstöt, var- 
rógépet, memes porcellánt. Zálogcédi 
láját meghosszabbitjuk. Futárunk he- 
tenként kétszer megy Timisoarara. 
Tempo, Arad (Fischer Eliz-palota.) Te- 
jefon: 19-75. (4028) 

Modern kombinált szoba rekamiéval 
együtt, jutányos áron eladó. Közelebbit 
szivességből: Timisoara-Temesvár II., 
Strada 3. August 1. szám, földszint 1, 
délután 3 5 óráig. 16000) 

Kitünő hegyaljai bor jiterje 90 lei, Arad 

rigore Comsa (volt loan Calvin) utca 
34. szám. (3018) 

Megvételre keree használt szimpla és 
dupla ajtókat tokkal együtt. Tipografia 
Pallas Arad, Regina Maria körüt 17, 
őélelőtt a 12 ig. (3013) 

Eladó helyszüke miatt ónémet háló két- 

ajtós jégszekrény, legjobb állapotban 
és több tárgy. TimisoarazTemesvár II., 
Renasterii utca 2. szám. (1806) 

Családi ház, alkalmas gazdálkodásra is 
jutányosan eladó. Timisoara Temesvár. 
Bessenyeitelep, IV. utca 55 szám. Meg- 
tekinthető pénteken és vasárnap. (1804) 

Eladó nagyon jó állapotban, az üzem 
villamositása miat: egy száz lóerős 
Djeselemotor, a gráczi vagon. és gép- 
gyár gyártmánya, egy hatvanöt lóerős 
stabil gőzgép, egy hengeres, bécsi Top- 
ham gyártmany és egy harminchat zol- 
los, kemény- és puhafa számára üzem- 
képes Volgatter", bécsi Topham gyárt- 
mány. Erdeklődők forduljanak a Tarna. 
va Mare- Nagyküküllő megyei Agnita 
községbeli Fabrica de spirt si Moara 
részvényérenságnoz (3684) 

Pullikutyát, féléveset megvé. 
telre keresek. Bemutatható: Timisoara- 
Temesvár II. 3 August utca 5, ajtó 4/b, 
délelőtt 9-1 óra között. (1810) 

Szép és jó diófa rekamiér, politurozott, ol- 
csón eladó. Ugyanott nasznált tégla kap- 

ható. TimisoraTemesvar II. Timocului 
utca 19 szám. (1815) 

önyörü pálma, jégszekrény, olcsón eladó. 

ra Temesvár III, Feldioara utca 14 

(1818) 

Hladó jókarban levő, kétajtós jégszekrény, 

egy komplett háló, egy összecsukható vos- 

ágy és egy jókarban levő hegedü. Timisoara 

Temesvár, Carol ut 69 szám, vendéglőben. 

(1816) 

Egészen uj vas üstház, egy ecin fürdőkaád és 

egy vaságy eladó. Cim Reclama Hirdetőben, 
Arad, Eminescu utc, 8. (3015) 

Eladó 8 család méh teljes felszereléssel. 
Erdeklődni lehet naponta 10-12 óra között 

az aradi római katolikus elemi 
irodájában, Minorita palota I. emelet. 

(3021) 

Egy 45 H. P. Moritz Hille fagázmotor, 
Drezden gyártmány, üzemképes álla: 
potban eladó. „Eliza" papirkereskedés 
Lipova-Lippa. (3694) 

HEgy 20 H. P. nyersolajmotor Deutz" 
Röhr gyártmány üzemképes áll. Apotban 
eladó. Eliza papirkereskedés, Lipova- 
Lippa. (3695) 

Családi ház, Erzsébetvárosban eladó, 
magasföldszintes, három szoba, előszo- 
ba, fürdőszoba, éléskamra a alápincézve, 
Husz sertésnek ól. Ugyanott egy nagy 
rézüst, fagylaltgép. Grell, Timisoara- 
Temesvár III. ker., Cavaler Martini ut- 
ca 90. gyirokizallé mellett. (1823) 

50 drb. házinyul eladó. Frateliab, X 
utca 64. szám. (5187) 

madó egy nagyon finom trencskó, egy 
raglán átmeneti kabát, 6 drb fehér pár- 
nahuzat 2 fehér hálóing, majdnem uj, 
egy fekete zakó kabát meilénnyel, leg- 
finomabb anyagból. Timjsoara- Temes 
vár IV., Dimitrie Sturdza utca 52 szám. 
ajtó i6 hátul az udvarban. (5186) 

Férfiruha, magas termetre, asztal ágy, 
kézipermetező rézből, kerti locsolótöm- 
lő felszereléssel, szájkosár szijjal eladó. 

Arad, Porumbaru 3. (3024) 

Hladó cséplőgép Hoffherr és Schranz 
gyártmány, 8-as dobkosár golyóságyas, 
az összes szijakkal, kitünő karban. Kai 
ser Arad, General utca 4. 

(3039) 

Gyalupad, gyalukkal eladó. Arad, Ser- 
beasca utca No. 10. (2935) 

fiuiskola 

Mauicmkörek 
6s eredeli sválci 
malomsziia-saymek 

nagy váiasztlékban kaphatók 

„ARTEC" R.T.-nál, 
Timisoara IV, Str. 1 C. Brátianu 13/a 

Eladó bérház 
gy éves, teljesen modern, három laká 
s50s 2 emeletes urjház, villanegyedben, 
lőutvonal és villamos mellett. 
közmüvek bevezetve. Nagy telek egész- 
séges, por- és füstmentes vidéken Ara 

Komoly venn szándéko- 
zók „"Erzsébet három" jeliga alatt adják 
le megkeresésüket a temes- 

7,250.000 lei. 

vári kiadóban. 

a Eladó villa 
4 szoba-hallos igazi urilakással, minden 
mellékhelyiséggel. Teljesen uj parketta 

fehérre festye és email. Nagy tágas vi- 
lágos és napos szobák. Manzardon es 
alacsony földszinten két szobás és egy 
szobás teljesen uj parkettás lakások 
Körül parkirozva szép udvas 2s külön 
nay gyümölcsös. Minden 1jonnan fen- 
dezve. Az épület elsőrangu, nagy erős 
épitkezés. Közvetlen a villamosnál és a 
Belvárost összekötő főutnál. Ara a és 
fél milljó lei. Csakis komoly infermna- 
ciót kibiró ajánlatokat veletek figye- 
tembe és csupán a közvetlen venn szán- 
dékozóval tárg gyalok. Ajánlatokat „Ko. 
moly érték" cimén a Timjsoara-emes 
vári kiadó továbbit. 

Eladó komplett szép háló jó matraccal 
teljes konyhabutor, könyvszekrény 
irfóasztal hozzávaló karosszékkol, réz- 
üst massziv üstházzal, márkás radió, 
majdnem uj és több háztartási cikk. 
Arad Baritiu utca 31. (3028) 

Keresünk keveset használt fehér nubuk 
28-ös gyermekcipőt. Cim Reclama hir- 
detőben, Arad. Eminescéu 8. (3027) 

Keveset használt fekete tölgyiebédlő 
és egy jó 4 lámpás telepes Super rádió 
eladó. Megtekinthető 1044g Arad, 
Rahovei utca 38 (3025) 

traktor. 
Arad- 
(3030) 

Fladó egy 28 Hp. Hanomag 
Eim Hatala Francise, Ghieroc, 
megye. 

szobák festése, ajtók, ablakok ujonnan 

hajtóáram világitóáram 
csövekben beépitve és viz. Frei idor ful- 
Nou- Ujszabadfalun, közel a városi tégz 

Keresek megvételre férfi. vagy uriszoba 
berendezést. Cimeket Reclama hirdető- 
hen, Arad, Eminescu utca 8. (30351 

Zongora, fekete, bécsi yázmany el 
adó, Arad, Emjnescu 29. BEraustein. 

(2985) 

Egy garnitura jó állapotban levő bicikli- 
gumi eladó. VWekerle Ferenc Santana, 
56. szám. (3024) 

Régi és jólbevezetett füszerüz et családi 

Temesvár, Bulevardul Carol é5, sarok. 

Keresünk centrifugát, nassmühlét, álló 
kis gőzkazánt és 600 literes vashordót. 

okok miatt sürgősen eladó Timisoara- Különféle 

Feles kiadnék megbizható 
gazdának tehenet esetleg birkákat. 
Ajánlatokat Timisoara környéke' iel- 

Arad, Carol-körut 17. (v. 46) Telef. 1695 

ARAK EZREKBEN!: 
HAZAK 16.000 Belv. raodern 20 iaká- 
sos. - 10.000: Főtér mellett bérvu, 
6000: bérház 8 lakás, nagy kert. - 
5200: főut mellett, emeletes 20 lakás. 
sal. - 4500: emeletes, üzl. sarokház, 18 
lakás. - 3700: villanegyedben bérház 
14 lakással. - 2500: Főtérhez közel 5 la 
kás, fürdősz. nagy kert. - 2200: Iancu. 
térhez közel emeletes bérház, nagy jöv. 
- 2150: Városligetnél uj 2x2, ixi sz. 
telj. lakás, kert. - 1800: u. o. villa 2 
lakással. - 1600 Viztoronynál 4-szobás 
fürdősz. nagy kert. - 1500: Központ- 
ban modern bérházban házrész, 6Gőezer 
jöv. - 1480 Sagunanal uj 2x2, 3xlsz. 
telj. lakás, nagy kert. - 1450: belv. üzl. 
sarokház, több lakás, fürdősz. - 1400: 
főut mellett gyarépület, több kis lakás, 
440 öl telek. - 1300: III. ker. ben üzl. 
sarokház. - 1000: uj4 lakásos. - 900. 
uj 2-sz. villa. - 600: II. ker. 8 lakás, köz 
müvek. - 400: u. o. sarokház, 4 lakás. 
- 380: gradistei uj 2 :akásos. - 350: 
külv. 4 1akás, 300 öl telek. -300: 1 terek 
2 uccára. - FöLDEK: 10.000: bánáti 
birtok modern épületek és felszerelés. - 
7400: Timisoarahoz közel 160 k. h. I-a 
szántó. = 4000: aradmegyei 80 k. h. - 
2500: Aradhatárban 45 k. h. - 1600: 

Cim Reciama hirdetőben, Arad, Emi: igére a timisoarai-temesvári kiadóba 
nescu utca 8. (3032) kérek. 1591) 

HATSCHEK ÜGYNöÖKSÉG Tüzifa továbbá kőszén, faszen, mész 
stb. üzlet, Arad város központjában a 
tulajdonos nyugalomba vonuiasa miatt 
átadó A vállalat kitünő existenciát 
nyujt. EÉrtekezni Dénes I. cégnéi, Arad. 
Bul. Caro] 24. Telefon 20-60. (3020) 

A vakok kosár-, székfonással, házicipő. 
készitéssel, kefekötéssel és gyékény- 
munkával foglalkoznak. Kosárjavitáso- 
kat szakszerüen végeznek. Kérjük támc- 
gassák a vakokat. Vakok egyesülete 
Timisoara Temesvár. III., Dojazutca 20. 
szám. Telefon 21-18. (5169) 

60 kat. hold jé föld bérbe vagy felesbe 
kiadó. Érdeklődni özv. Gulácsy Mátyás. 
né Variasul-Nagyvarjas, Aradmegyve. 

(2971) 

melléképületek. Ara 5,500.000 lei. Cs 
is feltétlénül venni szándékezék 

Mindenfajta VAZa. 
Vazehn-olajok, viasz 

MHálzsam-gyanta 
Lakk-niézsem 
Gesztenye kivonat 
Szalmiáik 
Szarvasszarusó 

STEVACHIM, : Bucu
resti 

St ada Sma dan 1 / 

Emeletes syárépü let 
és külön épület 3 szobás komplett uri- 
lakás, teljesen uj, gyárépülezben 6 Hagy 
helyiség, iroda, mosdó, W. C. szüteren 
lakás és motorház, falakban 3 faázisu 

Bergmi nn- 

lagyárhoz, eladó 3,000.000 jejért. fér- 
deklődők Gyár és lakás" jeligére adják 
át ajánlataikat a Timiscara te mesvari 

Toncsi BUioS Józ9l 
sepkakészitő műhelyét 

Tim oara-lemesvár I., Mercy ut 
cából a Józsefvárosba, lon Ba 
tanu-utca 16 alá hegyeze át 

udvarba. Kéri t vevőkörének 
bbi szíves párti 

Beilv. vitlan gyedben 
teljesen központi fekvés, eladó egyeme: 
letes, nagyon jól megépitett 2 nagy la 
kásos villa, nagy parkirozott területen. 
Szuierénben házmesterlakás és összes 

le cimüket „Belváros központjában" 
jeligére a Timisoara-temesvári kiadó- 
ban. 

Julius 15-én 
ujból megnyitom teljesen ujjászerv zett, 
legmodernebbü felszerelt 

gilőjaviló- 
és eszaradljur műhelyemet 
Eleőrangu szakmunkásokkal rend lkezvi 
vállalok javitást, ui munkát legolcsól 
árak mellett. Gyors, preciz és mogb zha 

Turics haham 
a legujabb módszer 
szerint olajjal főzve 

fodrász Timisoara 
II, Traian-tér és Str. Stetan 
cel Mare sarok. 1-2.3 6 os 
villamos megáltójánál : 

a 

Poloskairtást, parkettasuralást, garan- 
cia mellett vállal: Lovas, Arad, Bulv. 
Regina Maria 18. szám. Házmesternét. 

(2428) 
Ebéd hordást olcsón vállalok, Timisoara- 

Temesvaár III., Feldioara utca 14 szám. 

(1817)) 

órakönyvelést olcsón vállal mérlegké- 
pes könyvelő. Király, Timis oara-Temes- 

vár III., Memorandului utca 38. (1825) 

500 lej jutalmat adok és ajandékot. aki 
kanári madaramat visszahozza. Cim: 
Weisz Gyüla, Arad, Bul. Regina Maria 

Lugoj mellett 96 k. h. szántó. 1a2, III: emelet Telefon: 12-75. (3036) 

Szép akar lenni? 
Használlon KULKA-féle iliomtejkréme 
Hiiom-tejszappan: és 1iliom puder 
három szinben. kapható kizárólas 

Városi. 
gyögyszertárban 
a „Fekete Sashoz" az Aran) 

Szarvas épületébe: n 

Timisoara 1., Piata ratant 

Összes 

Mindenfajta vegyszer 

eru ; Edituri s Arte Orafice Dacia Traianá" 


